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OBČINSKE NOVICE ZANIMIVOSTI KULTURA ZANIMIVOSTI

Skupna skrb za hitrejši
razvoj cele občine
V začetku tega tedna so
predstavniki šestih strank
sklenili koalicijsko pogodbo,
kar pomeni, da bo imel
kranjski župan Mohor Boga-
taj v mestnem svetu podpo-
ro dveh tretjin svetnikov.

Socialna delavka 
Pika Nogavička 
"Izmeriti se našega dela ne
da, se pa rezultat vsekakor
občuti," pravi Maja Korc iz
kranjske Ozare, kjer dela tudi
Pika Nogavička, ki terapevt-
sko deluje na uporabnike.

Združuje jih tudi kultura
V Mavčičah so konec okto-
bra pripravili zanimiv literar-
ni večer, na katerem se je
predstavil Jenkov nagrajenec
Ivo Svetina, decembra in v
začetku januarja pa je obis-
kovalce razveseljevala raz-
stava del Brigite Juvan.
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Najbližje so mi 
rezijanski 
Na decembrskem nastopu
Folklorne skupine Sava v ok-
viru Kulturnega tedna v Stra-
žišču je Maroltovo listino za
dolgoletno delo na folklor-
nem področju prejel Zvone
Gantar.

Dobre volje 
za izvoz 

V avli Gorenjskega glasa je na
ogled izbor 46 karikatur, ki jih je
za Kranjski glas in Kranjčanko
narisala Aljana Primožič.
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Hokejistke so si 
prislužile srebro

Hokejistke Triglava so v razširjeni
avstrijski ligi DEBL osvojile drugo
mesto ter tako ob deseti obletnici
ženskega hokeja v Kranju poskrbele
za nov uspeh.
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Vilma Stanovnik

Kranj - Z odprtjem razstave
Znani Kranjčani v Prešerno-
vem času, ki bo to sredo, 2.
februarja, ob 18. uri v Kranj-
ski hiši (odprta bo do 28. fe-
bruarja), se bodo v Kranju
začele prireditve ob letoš-
njem kulturnem prazniku.
V četrtek, 3. februarja, ob 18.
uri bo v Prešernovi hiši od-
prtje razstave z naslovom
Veliki pesnik malega naro-
da, ob 19. uri pa bodo v

Mestni hiši odprli razstavo
del Žarka Vrezca. 
V petek, 4. februarja, ob 18.
uri bo v Domu krajanov
Primskovo potekala prire-
ditev Prešernu v spomin,
na kateri bodo nastopali
učenci OŠ Simona Jenka
Primskovo. V Mestni hiši
bo ob 18. uri odprtje razsta-
ve To je Nebo! ob desetlet-
nici delovanja lutkovnega
gledališča Nebo. Odprtje bo
potekalo v obliki krajšega
lutkovnega performansa
Ljudje ali lutke.
Pri Zavodu za turizem
Kranj bodo v soboto, 5. fe-
bruarja, pripravili brezpla-

čen voden ogled mesta Po
Prešernovi poti (začel se bo
ob 11. uri pred Kranjsko
hišo), omogoča pa ga Adria-
tic Slovenica. 
V galeriji Makedonskega
kulturnega društva sv. Ciril
in Metod bodo v petek ob
18. uri odprli razstavo aka-
demskega slikarja Franceta
Vozlja.
Slovesno bo tudi dan pred
kulturnim praznikom, ko
bodo ob 12. uri pri Zavodu
za varstvo kulturne dedišči-

ne na Tomšičevi 7 odprli fo-
tografsko razstavo z naslo-
vom Pomniki, tema, Prešer-
novi spomeniki, spominske
sobe ... Ob 17. 30 bo moč po-
slušati recitacije v Prešerno-
vem gaju, nastopil pa bo
tudi APZ France Prešeren.
Pred Prešernovo hišo bo,
prav tako na predvečer
praznika, ob 18. uri s podok-
nicami nastopil Mešani pev-
ski zbor Iskra Kranj, ob
18.30 in ob 19. uri pa bosta
na Glavnem trgu v središču
mesta nastopila Kranjski ok-
tet in Mešani pevski zbor Ja-
nez Bleiweis.

Vrnili se bomo 
v 19. stoletje
V Prešernovem mestu bo ob letošnjem kulturnem
prazniku potekala vrsta prireditev, ki se bodo 
začele 2. februarja, vrhunec pa bo Prešernov
smenj 8. februarja.

Suzana P. Kovačič 

Ljubljana - Zdravstveni svet
je v torek obravnaval strate-
gijo razvoja in celostno ure-
ditev ginekološko-porodne
službe v Sloveniji do leta
2020. Strategijo so člani
sveta označili kot temeljni
akt, ki naj ministrstvu služi
kot podlaga za pripravo ak-
cijskega načrta. Strategija
gre v prihodnjih dneh v jav-
no razpravo. Predsednik
zdravstvenega sveta prof. dr.
Rajko Kenda je dejal, da je
bilo vse, kar se je do zdaj po-
javljajo v javnosti na to
temo, nepotrebno, prena-
pihnjeno in spolitizirano.
Poudaril je, da ne gre za za-
piranje porodnišnic, ampak
za strategijo razvoja sloven-
ske ginekologije in porodniš-
tva. Minister za zdravje dr.
Dorjan Marušič pa je izrazil
prepričanje, da je taka stra-
tegija prava pot za postavitev
temeljev zdravstvenega si-
stema do leta 2020.
Predsednica strokovne ko-
misije, ki je pripravila strate-
gijo, prof. dr. Helena Meden
- Vrtovec je izpostavila neka-
tere ugotovitve komisije,
predlagajo na primer uved-
bo regijskih dežurnih mest,

kar bi zmanjšalo potrebno
število dežurnih zdravnikov
v bolnišnicah. Podatki o šte-
vilu opravljenih velikih in
malih ginekoloških operacij
so od porodnišnice do po-
rodnišnice zelo različni,
zato strokovna skupina
predlaga sprejem enotnih

standardov poročanja o
opravljenem delu. Komisija
je tudi ugotovila, da imajo
babice premajhno strokov-
no avtonomijo.
"Kakovost obravnave je ti-
sto, čemur bi morali slediti.
Kranjska porodnišnica je po
mnogih kazalcih med prvi-

mi štirimi v Sloveniji po ka-
kovosti," je povedal prof. dr.
Marjan Pajntar na nedavni
okrogli mizi v Kranju, ki jo
je sklical župan Mohor Bo-
gataj na temo Ni nam vse-
eno, smo proti zaprtju Bol-
nišnice za ginekologijo in
porodništvo Kranj. "Prepri-
čani smo, da je kranjska po-
rodnišnica med zdravstveni-
mi ustanovami visoke kako-
vosti, kar dokazuje tudi to,
da v Kranj prihajajo rojevat
mamice iz vse Slovenije," je
povedal župan Mohor Boga-
taj in dodal: "V Kranju se je
leta 2008 rodilo 56 odstot-
kov otrok gorenjske regije,
kljub bližini jeseniške, ljub-
ljanske in postojnske porod-
nišnice. Obstoj porodnišni-
ce je nujnega pomena za po-
rodnice, novorojence in nji-
hove družine."
Direktorica BGP Kranj asist.
Andreja Cerkvenik - Škafar,
dr. med., je poudarila, da so
s kakovostnim in osebnim
pristopom, ki si ga pacient-
ke vse bolj želijo in znajo ce-
niti, pridobili vidno mesto v
okviru slovenskega porodniš-
tva. Trend rojstev v zadnjih
letih raste, lani se je v kranj-
ski porodnišnici rodilo 1647
otrok. 

V kranjski porodnišnici se je prva v novem letu rodila deklica
Katja, ki jo je povila Kristina Ritonja. I Foto: Gorazd Kavčič

Ne bodo zapirali, 
temveč združevali
Predsednik zdravstvenega sveta prof. dr. Rajko Kenda je poudaril, da ne gre za zapiranje porodnišnic,
ampak za strategijo razvoja slovenske ginekologije in porodništva.

V torek, 15. februarja, bo v Prešernovi hiši, 
nato pa v Galeriji Prešernovih nagrajencev in
kasneje še v prostorih Mestne občine Kranj 
potekalo srečanje z letošnjimi Prešernovimi 
nagrajenci.
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Društvo

Joga v vsakdanjem življenju Kranj
Maistrov trg 11, 4000 Kranj

Vas vabi na začetno in nadaljevalno vadbo JOGE v
KRANJ, CERKLJE, RADOVLJICO in JESENICE.
Vpis od 31. januarja do 28. februarja 2011.
Z vpisom se prične tudi vadba.
Informacije: GSM 041/891 832, med 17. in 19. uro (pon.-čet.)

DRUŠTVO JOGA V VSAKDANJEM ŽIVLJENJU KRANJ, MAISTROV TRG 11, KRANJ

kranj@jvvz.org                                                    www.jvvz.org/kranj
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Vilma Stanovnik

Kranj - Čeprav je bilo že od
prve seje kranjskega občin-
skega sveta po jesenskih vo-
litvah jasno, da bo koalicija
zelo močna, pa so predstav-
niki šestih strank, ki so se
odločile, da bodo v njej sode-
lovali, pogodbo podpisali
šele minuli ponedeljek. 
"Na zadnji seji mestnega
sveta je bilo žalostno gledati,
kako so se opozicijski svet-
niki razdelili in namesto, da
bi razpravljali o ljudeh, so
razpravljali o strankah. Jaz
pa bi rad ponovil, da so za
uspešno delo pomembni
ljudje, ne pa stranke. Zato
smo se za združevanje odlo-
čili tisti, ki imamo za sku-
pen cilj korak naprej, ob če-
mer ni važno, kdo so levi in
desni. Mislim, da je Kranj
tako ena prvih občin, v kate-
ri smo presegli strankarska
razmišljanja in združeni
stopamo korak naprej, s ci-
ljem hitrejšega razvoja. To
sem želel narediti že pred
prejšnjimi volitvami, vendar
je bilo očitno štiri leta pre-
zgodaj. Zato sem vesel, da je
danes prišel trenutek, da
smo stopili skupaj in bomo
delali v korist vseh občanov.
Zavedam se, da delamo za
njih," je ob podpisu koalicij-
ske pogodbe minuli ponede-
ljek poudaril kranjski župan
Mohor Bogataj in dodal, da
je v koalicijski pogodbi kar
nekaj velikih in smelih načr-
tov. "Naredili bomo vse, da
bomo načrte, zapisane v ko-
alicijski pogodbi, v slabih
štirih letih, oziroma v tem
mandatnem obdobju, tudi
uresničili," je še dodal žu-
pan Bogataj.

Povezovanje mesta 
in podeželja
"Glavna skrb Slovenske ljud-
ske stranke je skrb za pove-
zovanje mesta in podeželja.
Tako se tradicionalno posve-
čamo kmetom in kmečke-
mu okolju, saj se zavedamo,
da bo tako velika mestna ob-
čina, kot je Kranj, bolje delo-
vala, če bo dobro povezana s
podeželjem. V koalicijskem
programu smo videli veliko
skupnih točk, zato smo se
odločili za sodelovanje," je
povedal predsednik mestne-
ga odbora SLS Franc Roz-
man, ki sicer v tem mandatu
ni več kranjski občinski svet-
nik, saj je edini svetnik SLS
Alojzij Ješe.

Skrb za okolje
Da pristopijo v koalicijo, so
se odločili tudi pri Liberalni
demokraciji Slovenije, koali-
cijsko pogodbo pa je podpi-

sal predsednik mestnega od-
bora LDS in hkrati edini
svetnik LDS v svetu Mestne
občine Kranj Zmagoslav Za-
dnik. "Po volitvah smo na
mestnem odboru soglasno
sprejeli vabilo za vstop v koa-
licijo. Povabljeni smo bili kot
enakovreden partner, naj pa
poudarim, da se zavzemamo
predvsem za tisti del progra-
ma, ki je povezan za ureditev
čistilne naprave in sortirni-
ce. Zavzemamo se za enako-
meren razvoj podeželja in
mesta, prav tako se nam zdi
pomemben projekt severna
obvoznica. Ker so ti projekti
del programa te koalicije,
smo se odločili, da pristopi-
mo," je odločitev LDS pojas-
nil Zmagoslav Zadnik.

Močno regijsko središče
Koalicijsko pogodbo je v
imenu Socialnih demokra-
tov, ki imajo v svetu MO
Kranj pet svetnikov, podpi-
sal podpredsednik kranjske-
ga mestnega odbora SD Rok
Zaplotnik. "Tudi obor SD je
dobil vabilo župana, da se

pridruži koaliciji. O tem
smo razpravljali in dali ne-
kaj dopolnil k pogodbi. Ker
jo vidimo predvsem kot raz-
vojno pogodbo, smo se tudi
odločili, da pristopimo h ko-
aliciji, prizadevali pa si
bomo, da Kranj postane
močno regijsko središče," je

povedal Zaplotnik in na
vprašanje, zakaj je ne podpi-
suje predsednik in mestni
svetnik Stanislav Boštjančič,
pojasnil: "O pogodbi smo se
odločali na mestnem odbo-
ru in pri tem je sodeloval
tudi predsednik Stane Bošt-
jančič. Ker je bilo nekaj špe-
kulacij o podpisu, se je pred-
sedstvo odločilo, da pogod-
bo podpišem jaz." 

Razvoj podjetništva
Kot najmočnejši partner je
koalicijsko pogodbo sprejela
Slovenska demokratska
stranka, podpisal pa jo je
predsednik kranjskega
mestnega odbora in eden od
osmih svetnikov v svetu MO
Kranj Branko Grims. "V ko-
alicijski pogodbi so prav vse
točke iz našega predvolilne-
ga programa in za nas je po-
membno, da obljube uresni-
čimo. Na prvem mestu je
krepitev razvoja podjetniš-
tva in podjetništvu naklonje-
nega okolja, kajti vse ostale
kvalitete socialne države in
dobrin izvirajo iz tega. V

Kranju je bilo v preteklih ob-
dobjih marsikaj zamujene-
ga, vendar je bolje začeti po-
zno kot nikoli. Prav tako že-
limo, da je Kranj varno me-
sto za vse prebivalce in to na
vseh področjih," je povedal
Branko Grims in dodal, da
je eden ciljev ureditev infra-

strukture (predvsem cesta
Breg-Mavčiče) in povezava
Kranja tako z okoliškimi kot
drugimi gorenjskimi obči-
nami.

Napredek krajevnih 
skupnosti
Koalicijsko pogodbo je v
imenu Stranke za napredek
krajevnih skupnosti podpi-
sal njen predsednik in eden
od štirih mestnih svetnikov
te stranke Jože Lombar.
"Župan je bil izvoljen s pod-
poro naše stranke, zato bi
bilo gotovo nerazumljivo, če
ne bi sklenili koalicijske po-
godbe. Kot pove ime stran-
ke, si želimo, da bi se v vseh
krajevnih skupnostih čutil
napredek. Radi bi predvsem
zadovoljili resnične potrebe
vseh 26 krajevnih skupno-
sti, zato je treba čim prej za-
četi z delom, saj je potreb
ogromno," je poudaril Jože
Lombar.

Povezati Kranjčane
Prav tako so se za podpis ko-
alicijske pogodbe odločili pri
Demokratski stranki upoko-
jencev, ki jo v svetu MO
Kranj zastopajo trije svetni-
ki. Pogodbo je podpisal pred-
sednik mestne organizacije
DESUS Ludvik Gorjanc, ki
sicer ni svetnik. "Na območ-
ju Mestne občine Kranj živi
okoli 15.600 upokojencev in
že ob volitvah smo se dogo-
vorili, da bomo, če bomo pri-
šli v mestni svet, pristopili v
koalicijo. To pa zato, da po-
vežemo Kranjčane in Kranj-
čanke in da se v Kranju ne-
kaj naredi, da stopimo sku-
paj. Tega si mi, "mladi", želi-
mo, želimo si konstruktivne-
ga sodelovanja," je poudaril
Ludvik Gorjanc.

Skupna skrb za hitrejši 
razvoj cele občine
V začetku tega tedna so predstavniki šestih strank sklenili koalicijsko pogodbo, kar pomeni, da bo
imel kranjski župan Mohor Bogataj v mestnem svetu podporo dveh tretjin svetnikov.

Suzana P. Kovačič

Kranj - Najbolj vroča točka
dnevnega reda januarske
seje mestnega sveta je bilo
imenovanje Nadzornega od-
bora Mestne občine Kranj
(MOK). Enaindvajset svetni-
kov od skupaj triintridesetih
je potrdilo člane Nadzornega
odbora. V njem so Marjan
Gantar in Marjan Podgoršek
(oba Stranka za napredek
krajevnih skupnosti), Franc
Lavrič (DeSUS), Kamel
Merdjadi (SDS) in Alenka
Podbevšek (Lista Hermine
Krt). Opozicija se s predlaga-
nimi člani v celoti ni strinja-
la, ker je razmerje v korist ko-
alicije kar "štiri proti ena",
zato so svetniki Zares, Lista
Hermine Krt in Mladi za
Kranj glasovanje o tem ob-
struirali, svetnici N.Si pa sta
ostali v dvorani, a nista glaso-
vali. Alojz Potočnik (Zares) je
poudaril, da je Nadzorni od-
bor najvišji organ, ki ugotav-
lja smotrnost porabe javnih
sredstev in tudi skrbi za za-
konitost nad porabo, ter kri-
tično dodal, da bo zdaj vod-
stvo občine nadziralo kar
samo sebe. Dal je tudi pobu-
do, da se v poslovniku MOK
uredi ta problem, ki se vleče
iz mandata v mandat, in se
določi, kakšna je sestava
Nadzornega odbora.
Na seji so potrdili vsa delov-
na telesa Sveta MOK in dali
pozitivno mnenje k predlogu
štiridesetih kandidatov za
sodnike porotnike, ki jih bo
občina predlagala za imeno-
vanje Okrožnemu sodišču v
Kranju. Seznanili so se tudi s
poročilom o delu Nadzorne-
ga odbora MOK v prejšnji se-
stavi za obdobje 2009-2010,
ki ga je zdaj že bivši predsed-
nik mag. Štefan Kadoič ozna-
čil kot dober napotek nove-

mu nadzornemu odboru, da
zaključi zadeve, ki so ostale
odprte. 
Župan Mohor Bogataj je na
predlog statutarno-pravne
komisije s točke dnevnega
reda umaknil obravnavo
sprememb pogodbe o usta-
novitvi Javnega podjetja (JP)
Komunala Kranj. Točko naj
bi uvrstili na dnevni red te-
daj, ko bodo pripravljeni in
usklajeni vsi predpisi, ki se
nanašajo na JP Komunala
Kranj. Komisija je tudi pripo-
ročila, da se pri pripravi pred-
pisov in sprememb družbe-
ne pogodbe preveri usklaje-
nost z veljavno zakonodajo.
Alenka Bratušek (Zares) je
predlagala, naj se zaradi umi-
ka te točke iz dnevnega reda
skupščina JP Komunale
Kranj, ki je bila sklicana za
25. januarja, prestavi oziro-
ma prekliče, predlagala je
tudi, da mora vsako spre-
membo pogodbe o ustanovit-
vi JP Komunale Kranj pred
potrditvijo na skupščini potr-
diti mestni svet. Predlog ni
bil sprejet; dvanajst glasov je
bilo za, osemnajst proti in en
vzdržan. Stanislav Boštjančič
(SD) je dejal, naj se svetniki
najprej sploh dogovorijo, o
katerih stvareh v zvezi s ko-
munalno dejavnostjo bodo
sklepali na mestnem svetu -
o vseh "pasjih" zadevah ali o
strateških zadevah ...
Veliko pobud in predlogov
svetnikov se je nanašalo na
stanje aktualnih projektov,
kot so kranjska knjižnica, za
katero je aktualen razpis na-
kupa knjigomatov, obnova
gradu Khislstien, status Ga-
lerije Prešernovih nagrajen-
cev, preučitev možnosti, da
bi se podelila koncesija za va-
rovanje otrok, ker so kranjski
vrtci prezasedeni, ravnanje z
odpadki ...

Potrdili 
Nadzorni odbor ...
... in tudi vsa delovna telesa Sveta MO Kranj. 

V ponedeljek so koalicijsko pogodbo podpisali (z leve proti desni) Ludvik Gorjanc, Jože
Lombar, Branko Grims, župan Mohor Bogataj, Rok Zaplotnik, Zmagoslav Zadnik in Franc
Rozman. I Foto: Tina Dokl

V svetu MO Kranj je 33 svetnikov in svetnic, od
tega jih je 22 članov šestih koalicijskih strank,
trije svetniki so člani Zares-a, pet svetnikov je
članov Liste Hermine Krt, dve svetnici sta članici
N.Si-Nove Slovenije - Krščanske ljudske stranke,
en svetnik pa je član Mladih za Kranj.
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Vilma Stanovnik

Ena vaših obljub je bila, da se
boste z občani redno pogo-
varjali ob kavi oziroma da si
boste vzeli čas za njihove ve-
like in majhne težave in
predloge. Prvi pogovori so se-
daj za vami, kaj ste izvedeli,
kakšnih težav imajo največ?
"Do sedaj sem se dobil na
pogovorih dvakrat, na kavo
pa je prišlo dvaindvajset ob-
čanov z zelo različnimi pro-
blemi. Podobno sem se z nji-
mi pogovarjal že v prejšnjem
mandatu in lahko rečem, da
je veliko problemov podo-
bnih, kot so bili takrat. Naj-
bolj jih žulijo deložacije, saj
marsikdo od tistih, ki imajo
neprofitna oziroma socialna
stanovanja, ne plačuje ne
stroškov ne najemnine in
normalno je, da občina so-
dišču predlaga izvršbo. Za-
njo se navadno dve, tri leta
ne zmenijo, ko pride izvršba,
pa nastane problem. Prav
tako nekateri pričakujejo
službe na občini, kar pa se-
veda ni uresničljivo, saj sem
napovedal zmanjšanje zapo-
slovanja, česar se bom tudi
držal. Ljudi žulijo tudi med-
sosedski spori, v tem prime-
ru pa jih napotimo na medi-
acijo. Prihajajo tudi z obve-
stili, da si nekdo prisvaja ob-
činsko premoženje, na pri-
mer cesto. To sporočamo
medobčinski inšpekciji, ki
preverja stanje. Tako so pro-
blemi precej raznoliki, vse
zapisujemo in jih sporoča-
mo pristojnim občinskim
službam. Če se ne nanašajo
na pristojnost MO Kranj, pa
jih posredujemo pristojnim
organom, tudi policiji, in-
špekcijam ..."

V Kranju je še precej slabe
volje zaradi pomanjkanja
parkirišč. Kakšno je vaše
mnenje in kako je z gradnjo
načrtovanih parkirnih hiš,
zlasti tiste pod Slovenskim
trgom in na Hujah?
"S tem, da akutno primanj-
kuje parkirišč, se povsem ne
strinjam, saj kadarkoli greš
mimo občine, je moč najti
prazno parkirno mesto, uro
pa je moč brezplačno parki-
rati na ploščadi pred občino.
Sprva so bili načrti, da bi ce-
sto mimo občine zaprli, ven-
dar je ne bomo zaprli, prav
tako bomo obdržali parkiriš-
ča. Tudi na drugi strani me-
sta, na Hujah oziroma pri
Čebelici je vedno dovolj
prostora. Prav tako je zado-
sti prostora pri parkirišču IP
Sava pri davčni upravi, par-
kirati je moč v garažni hiši
IC Dom. Glede gradnje par-
kirišča pod Slovenskim tr-

gom sem imel razgovor s
potencialnimi investitorji, ki
še vedno želijo graditi, ven-
dar morajo izračunati, če se
jim to splača, kajti ceste
mimo občine ne bomo zapi-
rali. Če se bodo odločili za
investicijo, pa bo občina
spoštovala pogodbo."

Nekaj dodatnih parkirišč se
obeta tudi v garaži pod bo-
dočim dvorcem Jelen?
"Ta parkirišča bodo večina
namenjena stanovalcem, če-
prav investitorji, s katerimi
smo se pogovarjali, niso ve-
deli natanko povedati, koliko
parkirnih mest bodo oddali
najemnikom lokalov in sta-
novanj in koliko jih bo ostalo
za javno parkirišče. Sicer pa
dela pri dvorcu Jelen poteka-
jo normalno, čeprav je potek
odvisen tudi od arheoloških
izkopavanj, kjer je težko reči,
kako dolgo bodo trajala in ali
se bodo zaključila po termin-
skih načrtih."

Nekaj novih rešitev se obeta
tudi glede avtobusnih prevo-
zov v mestu in okolici. Ali
načrtujete spremembe?
"Mestni potniški promet za-
hteva kar nekaj analize, o
tem sva se že pogovarjala
tudi z direktorico Alpetourja
Ivanko Zupančič Gaber. Mis-
lim, da moramo najti strate-
gijo, s katero bomo napolnili
mestne avtobuse, po drugi
strani pa proračun ne bo pre-
komerno obremenjen, kot je
sedaj. Za oživitev mestnega
jedra se dogovarjamo o uved-
bi električnega avtobusa ali
avtobusa na zemeljski plin,
ki je ravno tako ekološki. To
bi bilo moč izpeljati, saj
vemo, da ima Domplan pol-

nilnico za zemeljski plin.
Treba pa bo seveda izračuna-
ti, kakšne so finančne posle-
dice za proračun."

Precejšne stroške za prora-
čun je bila tudi najemnina
za objekt starega bazena na
Savskem otoku, ki ga za svo-
jo dejavnost uporablja Alter-
nativno kulturno društvo Iz-
bruh. Z iztekom najemne
pogodbe konec lanskega leta
ste sklenili, da je ne podalj-
šate. Zakaj in kako je občina
še pripravljena pomagati?
"Sklenili smo, da občina
sredstev mimo javnih razpi-
sov ne bo več dodeljevala,
tudi Izbruhu ne. Do sedaj je
občina na leto za najem sta-
rega bazena plačevala blizu
50 tisoč evrov, kar smo ugo-
tovili, da je nezakonito. Re-
šitev je več. Naročil sem že,
da v občini naredimo sez-
nam objektov, ki so v javni
lasti in jih lahko damo v naj-
em. Vse bomo dali na javni
razpis, ne morem pa sedaj
vedeti, ali bo Izbruh tudi iz-
bran. Prav tako se imajo Iz-
bruhovci možnost prijaviti
na javni razpis za sofinanci-
ranje kulturnih društev.
Vendar pa sami morajo vi-
deti, kaj lahko naredijo in
česa ne. Jaz lahko rečem
zgolj to, da občina mimo
javnih razpisov ne bo več ni-
kogar financirala."

Odprtje prenovljenega gra-
du Khislstein se vleče že od
lanskega poletja, ko se je za-
pletlo zaradi izvajalca del. Je
rešitev blizu?
"Za grad Khislstein je pod-
jetje Vegrad, ki je v stečaju,
prekinilo pogodbo. Dali smo
nov javni razpis, na katerem

bomo izbrali novega izvajal-
ca in upam, da bo v roku pol
leta gradnja končana. Lahko
pa povem, da sem bil vesel,
ko sem si ogledal grad
Khislstein, kjer je projekt si-
cer velikopotezen, vendar
zelo zanimiv. Sredstva za iz-
gradnjo so zagotovljena, se-
daj bo treba najti izvajalca,
ki bo kvalitetno zaključil
projekt. Moj načrt je, da bi
bila dela zaključena do pole-
tja, do Kranfesta."

V zadnjem mesecu je bilo
veliko razburjena zaradi in-
formacije o zapiranju neka-
terih porodnišnic, tudi
kranjske. Tudi na občini ste
pripravili okroglo mizo, kjer
se povedali, da ste proti?
"Meni je žal, da se zadeve
glede porodnišnic politizira-
jo. Mislim, da bi morali sto-
piti vsi skupaj, tako politika
kot stroka. V Kranju smo to
storili, svoje smo povedali
tako stroka kot politika. Po-
membno je predvsem to, da
je porodnišnica v Kranju kva-
litetna, da je na leto več kot
1600 porodov, da je mami-
cam prijazna. To je bistveno
in mi bomo zahtevali, da
Kranj porodnišnico ohrani.
Žal pa mi je, da je bilo veliko
ljudi zato razburjenih, da se
je prelilo veliko črnila, morda
tudi po nepotrebnem."

Decembra ste izbrali novega
direktorja občinske uprave,
ki naj bi bil Mitja Herak,
prav tako ste izbrali vodjo
oddelka za okolje in prostor
Boštjana Gradišarja. Kdaj
bosta začela z delom?
"Trenutno na to vprašanje
še ne morem dati odgovora,
saj smo za obe delovni mesti
dobili pritožbe neizbranih
kandidatov. Posredovali
smo jih komisiji za pritožbe
iz delovnega razmerja pri
vladi, ki deluje v okviru Mi-
nistrstva za javno upravo, in
zaenkrat še čakamo na nji-
hovo odločitev. Mislim pa,
da gre pri obeh pritožbah za
politično obračunavanje."

Na februarski seji Mestnega
sveta bo govora tudi o prora-
čunu?
"Glede na to, da moramo
pokriti precej obveznosti iz
preteklega leta, bo proračun
za letos skromen. Razen či-
stilne naprave in urejanja
kanalizacije ne moremo na-
črtovati velikih projektov. Še
pred sejo se bomo sestali z
vsemi partnerji v mestnem
svetu, tako koalicijo kot opo-
zicijo, in se skušali dogovo-
riti o osnutku proračuna, ki
naj bi ga nato sprejeli na
marčevski seji."

Ceste mimo občine 
ne bodo zaprli
Kranjski župan Mohor Bogataj se je z občani začel sestajati na kavi, občinska uprava pa skuša 
reševati tudi zaplete z gradnjami, pri čemer hiti zlasti s prenovo cest in reševanjem gradu Khislstein,
ki naj bi prenovljenega odprli do poletja.

Kranjski župan Mohor Bogataj I Foto: Tina Dokl

Vilma Stanovnik

V Kamniku so se v sredo, 12.
januarja, sestali predstavni-
ce in predstavniki Skupnosti
občin Slovenije. Osrednje
teme srečanja so bile ohra-
nitev Bolnišnice za gineko-
logijo in porodništvo Kranj,
problematika ravnanja z od-
padki ter ohranitev davčnih
izpostav. Kljub povabilu se
srečanja niso udeležili pred-
stavniki Ministrstva za
zdravje ter Ministrstva za
okolje in prostor, kar je med
navzočimi povzročilo precej
nejevolje. 
"Navzoči smo podprli pobu-
do, da je Bolnišnico za gine-
kologijo in porodništvo
Kranj potrebno ohraniti.
Statistika rojstev, ki zagoto-
vo govori v prid kranjski po-
rodnišnici, kaže, da je obstoj
kranjske porodnišnice nuj-
nega pomena za novorojen-
ce in porodnice. Gre za do-
bro organizirano in visoko
strokovno ustanovo, sodo-
bno, dinamično bolnišnico s
postavljeno vizijo in poslan-
stvom, ki jo v tem okolišu
potrebujemo. Člani mestne-
ga odbora SDS smo zbrali
več kot 20 tisoč podpisov
podpore Peticiji proti ukinit-
vi porodnišnice v Kranju.
Veliko število podpisov so
zbrale tudi druge ustanove,"
je dejal Bojan Homan, pod-
predsednik mestnega odbo-
ra SDS in podžupan MOK.
Glede problematike ravna-
nja z odpadki v Sloveniji so

med drugim predstavili po-
men registra divjih odlaga-
lišč, ki ga pripravljajo z Eko-
logi brez meja. Prednosti, ki
bi jih občinam prinesel regi-
ster, so redni sistematični
popisi divjih odlagališč, po-
znavanje stanja, nižja tole-
ranca do nelegalnega odla-
ganja, podporni sistem za
inšpekcije, podporni sistem
za občane ... "Predstavniki v
Skupnosti občin Slovenije
podpiramo tudi njihovo
novo akcijo Iskanje divjih
odlagališč, ki bo v marcu
2011. Na srečanju pa smo iz-
postavili tudi nerazumljive,
previsoke cene, ki jih država
zaračunava za odlaganje ko-
munalnih odpadkov. Pripra-
vili smo tudi vse potrebno
za skupščino, ki bo 16. fe-
bruarja 2011," je dodal Bo-
jan Homan. 

Srečanje Skupnosti 
občin Slovenije
Na srečanju Skupnosti občin Slovenije v Kamniku
so govorili tudi o ohranitvi Bolnišnice za 
ginekologijo in porodništvo v Kranju ter bili 
mnenja, da je treba porodnišnico ohraniti.

Trenutno potekajo dela pri obnovi ceste mimo občinske
stavbe. I Foto: Tina DoklM

E
S

TN
A 

O
B

Č
IN

A 
K

R
AN

J,
 S

LO
VE

N
S

K
I T

R
G

1
, 

K
R

AN
J

Kranj

Tudi mimo občine po granitnih kockah

V sklopu projekta Prometna ureditev Slovenskega trga tre-
nutno poteka ureditev ceste mimo občinske stavbe. Prejš-
njo soboto, 15. januarja, je izvajalec zaključil polaganje cevi
za odvodnjavanje meteorne kanalizacije na celotnem odse-
ku, nato pa so v ponedeljek, 17. januarja, začeli s pripravami
za zamenjavo spodnjega ustroja cestišča na delu od Gregor-
čičeve ulice do uvoza na parkirišče za občinsko stavbo. Vsa
dela na tej cesti bodo predvidoma končana do konca letoš-
njega aprila, ko bo cesta dobila tudi končno podobo. Tlako-
vana bo s kockami, tako kot tudi cesta okoli Globusa.

Bojan Homan
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Mnenja občinskih svetnikov

Gospod župan 
Mohor Bogataj - 
kolikšen 
je presežek 
zaposlenih v upravi
MOK?
Po dveh mesecih vašega aktiv-
nega dela vam kot županu
Mestne občine Kranj postav-
ljam naslednje vprašanje: Ko-
liko je preveč zaposlenih v ob-
činski upravi? V predvolilnih
govorih ste vedno poudarjali,
da je število zaposlenih v upra-
vi MOK preveliko in da boste
kot župan takoj pristopili k re-
šitvi tega problema. To sem ra-
zumel, da boste število zapo-
slenih zmanjšali in na ta na-
čin prihranili nekaj davkopla-
čevalskega denarja v občin-

skem proračunu. Vaše komen-
tiranje neupravičenega(?) po-
večanja števila zaposlenih v
času župana Damijana Per-
neta za približno 45 zaposle-
nih sem razumel tudi kot vašo
samokritiko, ker ste prevzeli
za županom Grosom 61 zapo-
slenih v upravi MOK, ko pa
ste odšli, je bilo v upravi MOK
zaposlenih 96 ljudi. Ali to po-
meni, da boste zmanjšali šte-
vilo zaposlenih za vse tiste, ki
jih je zaposlil župan Damijan
Perne in pred njim vi - torej
približno 70 zaposlenih? Če
ni tako, potem je bila vaša kri-
tika glede števila na novo za-
poslenih, ki naj bi jih zaposlil
župan Damijan Perne, ne-
upravičena, ker ste v času va-
šega županovanja na novo za-
poslili približno isto število lju-
di kot župan Damijan Perne.
Hvala za vaš odgovor.

Matevž Kleč
Občan MOK

Prejeli smo
Se že začenja
razprodaja 
občinskega 
premoženja?

Komunalno podjetje Kranj
je edino podjetje, ki je v ve-
činski lasti občine Kranj ozi-
roma vseh nas, občank in
občanov občine Kranj. Vse-
kakor ni last enega ali dveh
posameznikov, ki imata
očitno s tem podjetjem dru-
gačne interese kot večina
Kranjčank in Kranjčanov. 
V bistvu pa je župan, ki se je
med volilno kampanjo rad
pohvalil, da bo ljudski žu-
pan, župan nas vseh, to zelo
hitro pozabil. Že na prvi,
konstitutivni, seji je povozil
voljo ljudstva in imenoval
organe sveta, popolnoma
drugače, kot smo na volit-
vah izvolili ljudje. In s to
prakso nadaljuje tudi na na-
slednjih sejah. Druga seja
občinskega sveta je bila tako
popolnoma neuspešna, saj
tako imenovani koaliciji ni
uspelo izpeljati in sprejeti
niti ene predlagane točke.
Zato je bila nova seja občin-
skega sveta 19. januarja.
Očitno se je koalicija zdaj
"preštela" in so dobili prava
navodila, kdaj morajo pritis-
niti ZA. V posmeh demo-
kraciji in v nasprotju z mo-
ralnimi načeli je bil izglaso-
van nadzorni odbor občine,
ki ga sestavljajo štirje člani
koalicije in samo ena člani-
ca opozicije. Lahko verjame-
te? Očitno sta pohlep in sla
po občinskem denarju tako
velika, da tudi te najbolj
normalne demokratične in
moralne odločitve niso spo-
sobni upoštevati. Tako so si
zagotovili prosto pot do vse-
ga občinskega premoženja
in denarja. Vse to smo opo-
zarjali in zelo hitro so sami
sebe postavili na laž.

Pa bom danes več pozorno-
sti namenila komunali. Za
25. januar je bila sklicana
skupščina podjetja, kjer naj
bi se spremenila družbena
pogodba o ustanovitvi tega
našega podjetja. Brez ved-
nosti mestnega sveta, brez
vednosti naših občank in
občanov. Preprosto se je ne-
kdo odločil, da je tako prav.
Nihče nima pravice uprav-
ljati z občinskim premože-
njem v našo škodo, pa naj
bo to gospod Bogataj ali go-
spod Zadnik, ki je predstav-
nik MO Kranj v skupščini
podjetja. Zato sem na seji
mestnega sveta predlagala,
da se skupščina 25. januarja
prekliče, dokler mestni svet
ne ugotovi, ali je spremem-
ba pogodbe v skladu z ve-
ljavno zakonodajo (zakoni,
občinski odloki, ...) ali ne.
Če dobro premislite, je
sklep čisto smiseln in edino
prav bi bilo tako. 
Ne boste verjeli .... 18 svet-
nikov je glasovalo PROTI
takšnemu sklepu. Proti
temu, da je seznanjen, kaj
se z našim podjetjem doga-
ja, in seveda s tem ZA to,
da se s Komunalo lahko
dela, kar se hoče. Ker so
vsekakor s tem moralno od-
govorni za stvari, ki se bodo
dogajale v nadaljevanju v
našem komunalnem pod-
jetju, vam poimensko nava-
jam svetnike, ki so glasova-

li proti temu, da je občinski
svet seznanjen s stvarmi, ki
se dogajajo v zvezi s Komu-
nalo.
Potrebno pa je vedeti še ne-
kaj ... V tej isti pogodbi je
določeno, kakšen delež pod-
jetja je v lasti občine Kranj
in s tem tudi v vaši, drage
občanke in občani. Deveti
člen te pogodbe določa, da je
Občina Kranj 64,79-odstot-
na lastnica - zaenkrat. 
Če lahko nekdo samovoljno
spreminja pogodbo, lahko
enkrat spremeni tudi to in
sprivatizira Komunalo. Kdo
bo potem odgovarjal za
cene, za dobro izvedbo javne
službe (vodovod, odvoz
smeti, kanalizacijo, ...). Ne-
odgovorno ravnanje 18 svet-
nikov omogoča prav to! 
Svetniki, ki so glasovali pro-
ti temu, da mestni svet ve,
kaj se dogaja s podjetjem
Komunala Kranj, so: Jože
Lombar, Alenka Primožič,
Janez Frelih, Peter Zaletelj,
Beno Fekonja, Nada Mihaj-
lovič, Ilija Dimitrievski,
Zmagoslav Zadnik, Alojz
Jurij Gorjanc, Andrejka
Majhen, Alojzij Ješe, Kle-
men Valter, Gregor Tomše,
Jure Kristan, Darko Jarc,
Saša Kristan, Branko Grims
in Bojan Homan. 
Ne boste verjeli, tudi vsi tri-
je novo imenovani podžu-
pani so proti transparentne-
mu odločanju o Komunali.
Očitno se nam v tem man-
datu res slabo piše. Veliki
večini. Za nekaj posamezni-
kov pa se očitno začenja lov
za našim premoženjem in
denarjem in to brezkom-
promisen.
Ker velika rdeče-črna koali-
cija (zaenkrat) šteje preveč
članov, da bi jim takšna de-
janja lahko preprečili, se
bomo še naprej trudili, opo-
zarjali in seveda ukrepali ob
vsaki nepravilnosti.

Mag. Alenka Bratušek

Dobro je imeti
pravnika
Na januarski seji so potrdili
sestavo Nadzornega odbora
Mestne občine Kranj. Vseka-
kor z zamudo in po medli
razpravi. Sestava je bila podob-
na predlogu, ki je bil na de-
cembrski seji zavrnjen. Kako
torej je lahko enkrat nekaj na-
robe, drugič pa prav? S po-
močjo pravnikov, ki stvar pro-
učijo in pojasnijo. Komisija
za mandatna vprašanja, volit-
ve in imenovanja je pridobila
razlago, kako je lahko pre-
jemnik proračunskih sred-
stev član nadzornega odbora.

Žal so bili mnenja, da je to iz-
ključno v njihovi pristojnosti,
da se seznanijo s pojmoma
proračunski uporabnik in
prejemnik proračunskih
sredstev. Prepričana sem, da
veliko kolegov svetnikov ne
ve, kakšna je razlika. Vseka-
kor pa zaupajo pravni razlagi,
saj so sestavo potrdili. 
In sedaj k zdravi pameti. Če si
torej naročnik vreče, ki jo ne-
kdo drži, nisi direktni uporab-
nik. Vrečo boš pa kljub vsemu
dobil. Torej je prizadevanje za
transparentnost in pravilno
rabo le postranskega pomena.
Važno je, da pravniki ugotovi-
jo, da je vse po zakonu.

Irena Ahčin,
svetnica N.Si MOK

Vilma Stanovnik

(Iz gradiva za januarsko sejo
občinskega sveta)

Predlog svetnika Darka Jar-
ca: Predlagam, da občinska
uprava preveri možnost, da
se Kranj vključi v organiza-
cijo Evropskega prvenstva v
košarki z možnostjo koriš-
čenja dvoran v Kranju,
predvsem dvoran Planina
in Zlato polje. V Kranju, ki
je blizu letališča, so tudi
štirje hoteli, ki bi jih lahko
ponudili kot namestitvene
kapacitete.
Odgovor: Športni objekti v
Kranju, v katerih bi bilo
možno organizirati tekme,
žal niso primerni zahteva-
nim standardom FIBE. V
pogovoru s sekretarjem Ko-
šarkarske zveze Slovenije pa
nam je bilo zagotovljeno, da
se bomo dogovarjali o more-
bitnih trening tekmah re-
prezentance in drugi po-
nudbi Kranja.

Vprašanje svetnika Bena Fe-
konje: Želim pojasnilo glede
brezplačnega drsanja v dvo-
rani s pokritim drsališčem.
Zanima me tudi, ali se je
spremenila obveznost obči-
ne v pogodbi ali je samovo-
lja upravitelja, da je v letoš-
nji sezoni rekreacijsko drsa-
nje plačljivo.
Odgovor: Mestna občina
Kranj ima v skladu s Pogod-
bo o ustanovitvi stavbne pra-
vice in postavitvi večnamen-
ske dvorane s pokritim drsa-
liščem v Kranju zakupljene
ure uporabe drsališča. Upra-
vitelj je sicer napovedal
uvedbo vstopnine za rekrea-
cijsko drsanje, ker pa se s
tem nismo strinjali, smo
mu poslali dopis, sklican pa
imamo tudi sestanek.

Pobuda svetnice Hermine
Krt: Na Maistrovem trgu je v
času zmrzali veliko padcev,
kar nekaj ljudi se tudi poško-
duje, zato predlagam, naj se
prouči možnost sanacije.

Odgovor: V zadnjih letih je
bilo preizkušenih že nekaj
možnosti, kako zmanjšati
drsnost, nazadnje je bil spe-
skan del tlaka pri Mlečni re-
stavraciji. Poskusilo se je
tudi s protidrsnimi premazi,
vendar to vse le malo zaleže.
Ker večji posegi v kamen
niso mogoči, je edina mož-
nost zamenjava drsečega
tlaka z bolj primernim ma-
terialom. To bi pomenilo ce-
lotno obnovo trga, za kar bi
potrebovali najmanj 300 ti-
soč evrov. Težava pa je tudi,
ker se trenutno obnavljajo
druge ulice in bo nekaj čaka
dostop v mesto možen le
prek Maistrovega trga, zato
bo obnova tlaka morala po-
čakati do konca leta 2012, ko
bo končna obnova ostalih
ulic.

Pobuda svetnice Andreje
Valič: Intervencijske poti so
mnogokrat zatrpane, pred-
vsem v soseskah Planina,
Zlato polje, Šorlijevo naselje

in pri zdravstvenem domu,
zato bi bilo treba ta problem
čim prej rešiti. Pav tako je
opozorila na perečo promet-
no problematiko v Kranju in
nekatere nevarne poti (pred-
vsem Žanova ulica).
Odgovor: V letu 2010 je bila
na novo postavljena promet-
na signalizacija za interven-
cijske poti na območju Kra-
jevnih skupnosti Bratov
Smuk. Skladno z elabora-
tom intervencijskih poti in
finančnimi možnostmi se
bo letos nadaljevalo z oprem-
ljanjem intervencijskih poti
s predpisano prometno sig-
nalizacijo. Na ulicah, ki
predstavljajo bližnjice, je bila
nameščena prometna signa-
lizacija, ki prepoveduje pro-
met motornim vozilom, ra-
zen za lokalni promet, ven-
dar vsi vozniki omenjene
prepovedi ne spoštujejo. Na
Žanovi ulici so bile opravlje-
ne meritve hitrosti, ki niso
pokazale potrebe po name-
stitvi fizičnih ovir - grbin.

Odgovori na vprašanja in pobude
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Največ se bo v mestu doga-
jalo na praznični dan, 8. fe-
bruarja, ko bodo v Galeriji
Prešernovih nagrajencev ob
10. uri odprli razstavo Pre-
šernovi nagrajenci 2011.
Med 9. in 14. uro bo potekal
Prešernov smenj, na njem
pa bodo predstavili glasbo,
ples in oblačila iz 19. stolet-
ja, ob vsaki polni uri bo ob
spremstvu Kranjske garde
nastopil mestni glasnik, po-
tekal bo festival lajnarjev,
vsako uro se bo moč zavrte-
ti v ritmih valčka, na ulice
bosta prišla dr. France Pre-
šeren in Prim'čeva Julija,
obeta se bogata ponudba do-
mače in umetnostne obrti z
več kot 70 razstavljavci,

pred Prešernovim gledališ-
čem boste lahko recitirali
Prešernove pesmi, prisluh-
nili boste lahko petju Pre-
šernovih pesmi, se popeljali
s kočijo, si ogledali stare ga-
silske naprave in vozila.
Prav tako bodo vrata odprli
Gorenjski muzej, Mestna
hiša, Prešernova hiša, na
različnih lokacijah bodo pri-
kazovali stare obrti in stari-
ne, udeležiti se bo moč dru-
žabnih iger ter poskusiti
hrano iz Prešernovih časov.
"Poleg tistih, s katerimi so-
delujemo že vsa leta, se
nam je pridružilo še cel kup
novih partnerjev, ki bodo
mesto še dodatno oživeli,
tako da se nam zagotovo
obeta res lepa prireditev,"
pravi Natalija Polenec.

Vrnili se bomo 
v 19. stoletje
�1. stran
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Razpis, zanimivosti
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Ljudska univerza Škofja Loka
vabi k vpisu v 

enoletni poklicni tečaj

PREDŠOLSKA VZGOJA

Informativni dan: 31. januar 2011 ob 16. uri 
v učilnici 163, Šolski center, Podlubnik 1a

Začetek predavanj: 9. februar 2011 

Predmetnik poklicnega tečaja: 
Komunikacijske veščine 
Predšolska pedagogika 
Razvojna psihologija
Varnost in zdravje v vrtcu
Kurikulum oddelka v vrtcu
Likovno, glasbeno in plesno izražanje 
Matematika kot igra in Otrok in jezik - izbirno
Narava in družba za otroke - izbirno
Odprti kurikulum 
Praktično usposabljanje z delom 

Predavanja potekajo dva- do trikrat na teden.
Informacije in prijave: 506 13 60 ali
jaka.subic@guest.arnes.si

Igor Kavčič

V prostorih, ki jih Kranjčani
poznamo pod imenom Pr'
Pet'rčk, so konec lanskega
leta odprli Čitalnico, ki bo
delovala v okviru društva
Zdravo mesto. Čitalnica bo
delovala prav tam, kjer je od
avgusta 1863 pa do 1914 v
prostorih Mayrjeve hiše de-
lovala Narodna čitalnica v
Kranju. Po besedah pred-
sednika društva Janeza Žez-
line bodo nadaljevali tradici-
jo narodnih čitalnic v smis-

lu ozaveščanja civilne druž-
be o ključnih temah razvoja
Kranja in Slovenije, poleg
tega da bo v čitalnici moč
brati knjige, časopise in 
revije, pa bodo vsaj enkrat
na mesec pripravili tudi
okrogle mize o aktualnih
zadevah. V goste bodo vabi-
li strokovnjake z različnih
področij, ki bodo predstav-
ljali svoja mnenja. Čitalnica
bo delovala na prostovoljni
bazi dosedanjih članov druš-
tva Zdravo mesto in vseh, ki
si želijo pri tem sodelovati.

"Čitalnica bo na nek način
zrcalo družbe, saj bomo v
njej razpravljali o aktualnih
problemih, s katerimi se
srečujemo, prepričana pa
sem, da nas bodo v prvi vrsti
zanimale predvsem teme,

povezane z našim mestom,
tako problemi, ki jih je po-
trebno urediti, kot vse tiste
pozitivne stvari, na katere
smo lahko ponosni," raz-
mišlja Hermina Krt, častna
predsednica društva. 

Oživljena 
čitalnica
Po skoraj 150 letih bo Pr' Petr'čk spet čitalnica. 

objavlja

na podlagi Zakona o osnovni šoli (ZOsn Uradni list RS, št. 81/2006-
UPB3, 102/2007), Uredbe o merilih za oblikovanje javne mreže
osnovnih šol, javne mreže osnovnih šol in zavodov za vzgojo in izob-
raževanje otrok in mladostnikov s posebnimi potrebami ter javne
mreže glasbenih šol (Uradni list RS, št. 16/1998 in sprem.) ter Od-
lokov o ustanovitvi javnih vzgojno-izobraževalnih zavodov osnovnih
šol v Mestni občini Kranj (Uradni list RS, št. 81/2010)

RAZPIS ZA VPIS OTROK 
V PRVI RAZRED OSNOVNIH ŠOL 

NA OBMOČJU MESTNE OBČINE KRANJ 
ZA ŠOLSKO LETO 2011/12

Starši oziroma zakoniti zastopniki (v nadaljevanju: starši) morajo po
45. členu ZOsn v prvi razred osnovne šole vpisati otroke, ki bodo v
koledarskem letu, v katerem bodo začeli obiskovati šolo, dopolnili
starost 6 let (letnik 2005).

Otroka se vpiše v osnovno šolo v šolskem okolišu, kjer otrok stalno
ali začasno prebiva. Vpis na posamezni šoli bo potekal, kot izhaja iz
spodnje tabele:

Starše prosimo, da k vpisu s seboj pripeljejo svojega otroka ter pri-
nesejo otrokov osebni dokument na vpogled. Razmislite tudi o vklju-
čitvi vašega otroka v oddelek podaljšanega bivanja. 
Za dodatne informacije se obrnite na svetovalne službe posamezne
šole.

Natančnejše informacije o vpisu po posameznih šolah:
1. Šolski okoliš OŠ FRANCETA PREŠERNA KRANJ, Kidričeva
49, Kranj, tel.: 20 10 348 (svetovalna služba, g. Potočnik)
Matična šola: Bleiweisova cesta: 1, 3, 5, 7, 7A, 9, 29, 31, 37, 38,
39, 40, 42, 44, 45, 45A, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57,
58, 59, 61, 63, 64, 65, 66, 67, 69, 71, 73, 80, 82, 84, 114; Ce-
sta Iva Slavca, Gosposvetska ulica, Gradnikova ulica, Kidričeva ce-
sta, Koroška cesta: 17 - 69; Krožna ulica, Levstikova ulica, Stara
cesta: 18, 20, 21, 22, 23, 24, 27, 29, 33; Stošičeva ulica, Struže-
vo, Ulica Franca Rozmana-Staneta, Ulica 1. avgusta, Valjavčeva uli-
ca 1, 3, 5, 7, 8, 9, 10, 12, 14, Vrtna ulica, Zlato polje
Podružnična šola Kokrica: Bobovek, Betonova ulica, Cesta na Belo,
Cesta na Brdo, Cesta na Rupo od št. 1-37, 39, 41, 41a, 43; Dežma-
nova ulica, Dolžanova pot, Galetova ulica, Grosova ulica, Kuratova uli-
ca, Okornova ulica, Partizanska pot, Pokopališka ulica, Snediceva uli-

ca, Benedičičeva pot, Dolenčeva pot, Golniška cesta, Mlaška cesta,
Na Griču, Nedeljska vas, Oretnekova pot, Pestotnikova ulica, Pot na
Zelenec, Štefetova ulica, Zagrajškova ulica, Srakovlje, Tatinec.

2. Šolski okoliš OŠ JAKOBA ALJAŽA KRANJ, Tončka Dežmana
1, Kranj, tel.: 280 15 26 (soba št. 110, ga. Hožič)
Cesta 1. Maja: 1, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 15, 17, 19, 21, 23, 25, 27, 29,
31, 33, 35, 37, 51, 53, 55, 57, 59, 61, 63, 65, 67, 69; Gogalova
ulica: 2 - 10; Gubčeva ulica; Planina: 1 - 75; Ulica Angelce Hlebce;
Ulica Gorenjskega odreda; Ulica Janeza Puharja; Ulica Nikole Tesle;
Ulica Tončka Dežmana; Vrečkova ulica; Župančičeva ulica: 3 - 41

3. Šolski okoliš OŠ MATIJA ČOPA KRANJ, Tuga Vidmarja 1,
Kranj, tel.: 20 13 655 (soba št. 29, ga. Chvatal)
Cesta Jaka Platiše, Cesta na Klanec: sode št. od 2 do 22, ter št. od
23 do 63; Cesta talcev: 1, 2, 3, 5, 7, 9, 11, 13, 13B, 15, 15A, 15B,
17, 17A, 17B, 17C, 19, 37, 39, 41, 47, 49, 51, 53, 53A, 53B, 55,
57, 59, 61, 63, 67, 69, 69A, 71, 73, 75, 75A, 77, 77A, 81, 83A,
83B, 85, 87, 89; Likozarjeva ulica: 15, ter od št. 17 do št. 30; Opre-
šnikova ulica: 13, 15, ter sode št. od 26 do 88; Ručigajeva cesta: 16,
od št. 18 do št. 56; Trg Prešernove brigade: od 2 do št. 10; Trg Rivo-
li, Ulica Draga Brezarja; Ulica Janka Puclja: 3, 5, 7, 9; Ulica Juleta Ga-
brovška, Ulica Lojzeta Hrovata, Ulica Rudija Papeža; Ulica Tuga Vid-
marja, Ulica Vide Šinkovčeve.

4. Šolski okoliš OŠ OREHEK KRANJ, Zasavska cesta 53c,
Kranj, tel.: 20 19 511 (soba št. 20, ga. Vene)
Za matično šolo: Breg ob Savi, Cirilova ulica, Dolenčeva ulica, Drolče-
vo naselje, Drulovka, Grintovška ulica, Kališka ulica, Kriška ulica, Ku-
tinova ulica, Ljubljanska cesta: 25 - 29A, 31, 31A, 31B, 33 - 42; Pot
za krajem: 1 - 32; Savska Loka; Sorška ulica, Storžiška ulica, Špikova

ulica, Triglavska ulica, Zariška ulica, Zasavska cesta; Zevnikova ulica
Za podružnično šolo Mavčiče: naselja Jama, Mavčiče, Meja, Podre-
ča, Praše.

5. Šolski okoliš OŠ PREDOSLJE KRANJ, Predoslje 17 A, 4000
Kranj, tel.: 281 04 15 (šolska svetovalna služba)
Naselja: Britof, Ilovka, Orehovlje, Predoslje, Suha pri Predosljah

6. Šolski okoliš OŠ SIMONA JENKA KRANJ, Ulica XXXI. 
divizije 7a, Kranj, tel.: 255 96 97 (ga. Kaltenekar), 
tina.kaltenekar@guest.arnes.si
Za matično šolo (na naslovu Ulica XXXI. divizije 7a): Begunjska ulica,
Bertoncljeva ulica, Bleiweisova cesta: 24, 26, 28, 30, 32, 34, 36, 60,
62, 68, 70, 72, 74, 76, 78, 86, 88, 90, 92, 94, 96, 98, 100, 102,
106, 108, 110, 112; Cesta Kokrškega odreda: 11, 13 - 44, Cesta na
Rupo: 38, 40, 42, 45, 47, 49, 51, 55, 63, 85; Kebetova ulica: 11, 14-
35; Kopališka ulica; Mandeljčeva pot, Mencingerjeva ulica, Mlakarjeva
ulica, Mrakova ulica; Nazorjeva ulica, Oldhamska cesta: 1, 1A, 3; Par-
tizanska cesta: 24, 26, 28, 28A, 30, 32, 32A, 34-49; Rupa, Šorlijeva
ulica, Ulica mladinskih brigad, Ulica XXXI. divizije, Valjavčeva ulica: 4, 6,
11, 13, ter od št 15 do 34; Vidmarjeva ulica, Zoisova ulica: 10-48;

Za podružnično šolo Center (Komenskega 2): Bleiweisova cesta: 2,
4, 6, 8, 10, 12, 14, 16, 18, 20; Cesta Kokrškega odreda: 1-12A; Ce-
sta Staneta Žagarja: od št. 1 do 27B, 29, 29a; Dražgoška ulica; Glav-
ni trg 1, 2, 3, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25; Gregorčičeva ulica; Ja-
hačev prehod št. 1; Jenkova ulica; Jurčičeva ulica; Kebetova ulica: 1
- 10, 12; Kokrški breg; Komenskega ulica; Koroška cesta: 1-16; Ljub-
ljanska cesta: 1,1A; Maistrov trg; Mladinska ulica; Na Skali; Nazorjeva
ulica; Oldhamska cesta: 2, 4-14; Partizanska cesta: 1-20, 21, 23,
25, 27, 29, 29A, 31, 33; Pot na kolodvor; Prešernova ulica; Regin-
čeva ulica; Rotarjeva ulica; Slovenski trg; Stritarjeva ulica; Škrlovec;
Tavčarjeva ulica: 1-23, 25, 27, 27A, 29, 31, 31A; Tomšičeva ulica: 2-
20, 22, 24, 26, 28, 30, 32, 34: Zoisova ulica: 1-9;
Za podružnično šolo Primskovo: Cesta na Klanec: lihe št. od 1 do 21,
Cesta Staneta Žagarja: 28, 30 - 73; Jelenčeva ulica, Jezerska cesta,
Kajuhova ulica, Kalinškova ulica, Kokrški log, Kovačičeva ulica, Kraš-
nova ulica, Kurirska pot, Likozarjeva ulica: od št. 1 - 14, 16; Luznarje-
va ulica; Oprešnikova ulica: od št. 1 do št. 12, 14, od št. 16 do št. 25,
27, 29, 31, 33, 35, 37, 39, 41, 43, 45, 47, 49, 51, 53; Partizanska
cesta št. 46; Reševa ulica, Ručigajeva cesta: od št. 1 do št. 15, 17;
Štirnova ulica, Šuceva ulica, Tekstilna ulica, Tomažičeva ulica, Trg Pre-
šernove brigade št. 1; Ulica Janka Puclja št. 1; Ulica Milene Korbar-
jeve, Ulica Mirka Vadnova, Zadružna ulica, Žanova ulica 
Za podružnično šolo Goriče: naselja Golnik, Goriče, Letenice,
Srednja vas - Goriče, Zalog
Za podružnično šolo Trstenik: naselja Babni vrt, Čadovlje, Pangrši-
ca, Povlje, Tenetiše, Trstenik, Žablje

7. Šolski okoliš OŠ STANETA ŽAGARJA KRANJ, Cesta 1. maja
10a, Kranj, tel.: 280 28 17 (šolska svetovalna služba)
Cankarjeva ulica, Cesta talcev: sode št. od 4 do 18, ter 19A, 19B,
19C, 23, 23A, 23B, 23C, 23D, 23E, 25, 25A, 27, 27A; Cesta 1.
maja: 1A, 2, 4, 6, 6A, 8, 10, 10A, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24, 26,
28, 30, 71, 73, 75; Čirče, Glavni trg: 4 - 17, Gregoričeva ulica, Gr-
mičeva ulica, Huje; Ljubljanska cesta od št. 2 do 6; Mlekarska uli-
ca; Nadižarjeva ulica, Pintarjeva ulica, Poštna ulica, Retljeva ulica,
Savska cesta, Sejmišče, Skalica, Smledniška cesta, Stara cesta: 1
do 19 (razen 3a); Staretova ulica; Šmidova ulica, Tavčarjeva ulica:
24, 26, 28, 35-53; Tomšičeva ulica: 21, 23, 25, 36-46; Trubarjev
trg; Ulica Tatjane Odrove, Vodopivčeva ulica; Župančičeva ulica: 1,
2, 2A; celotno naselje Hrastje 

8. Šolski okoliš OŠ STRAŽIŠČE KRANJ, Šolska ulica 2, Kranj,
tel.: 270 03 24 (ga. Perme)
Za matično šolo: Baragov trg, Bavdkova ulica, Benedikova ulica,
Bičkova ulica, Cicibanova ulica, Čepulje, Delavska cesta, Detelova
ulica, Finžgarjeva ulica, Gasilska ulica, Gorenjesavska cesta, Haf-
narjeva pot, Javornik, Jernejeva ulica, Ješetova ulica, Kocjanova uli-
ca, Krajevna pot, Križnarjeva pot, Lavtarski vrh, Laze, Ljubljanska
cesta: 10 - 24B, 30, 32; Matajčeva ulica, Medetova ulica, Nartniko-
va ulica, Na vinograd, Pante, Planica, Pod gradom, Pot na Jošta,
Pot v Bitnje; Pot v puškarno; Pot v Torklo, Pot za krajem št. 38; Pre-
čna ulica, Prisojna ulica, Pševo, Pševska cesta, Rožna ulica, Selja-
kovo naselje, Sitarska pot, Skokova ulica, Stara cesta: 3A, 25, 25A,
25B, 25C; Stražiška ulica, Strmov, Sveti Jošt nad Kranjem Šempe-
terska ulica, Šiškovo naselje, Škofjeloška cesta, Šmarjetna gora,
Šolska ulica, Tominčeva cesta, Trojarjeva ulica, Zlatnarjeva pot, Že-
škova ulica in celotno naselje Zgornje Bitnje.
Za podružnično šolo Besnica: naselja Njivica, Rakovica, Spodnja
Besnica, Zabukovje, Zgornja Besnica
Za podružnično šolo Podblica: naselja Jamnik, Nemilje, Podblica
Za podružnično šolo Žabnica: naselja Spodnje Bitnje, Srednje Bit-
nje, Šutna, Žabnica

Morebitni prepisi v šolo drugega šolskega okoliša so možni zgolj ob
soglasju obeh šol.

MESTNA OBČINA KRANJ
MOHOR BOGATAJ, univ. dipl. org.

ŽUPAN

MESTNA OBČINA KRANJ

OŠ Franceta OŠ Jakoba OŠ Matija OŠ OŠ OŠ Simona OŠ Staneta OŠ
Prešerna Aljaža Čopa Orehek Predoslje Jenka Žagarja Stražišče

matična šola: 2. 2. 2011 12. 2. 2011
2. 2. in 9. 2. 2011 15. 2. 2011 10. 2. 2011 od 15.-18. ure; 9.-12. ure, 9. 2. 2011 9. 2. 2011 

3. 2. 2011 od 8.-18. ure, 10.-18. ure, od 12.-18. ure, 3. 2. 2011 vpis na od 8.-18. ure; od 12.- 18. ure; 
od 9.-18. ure 10. 2. 2011 16. 2. 2011 PŠ Mavčiče od 12.- 18. ure; posamezni 10. 2. 2011 10. 2. 2011  

na matični šoli od 8.-18. ure 12.-18. ure 10. 2. 2011 4. 2. 2011 lokacije šole, od 8.-16. ure od 12.-18. ure
od 12.-18. ure od 12.- 17. ure odvisno od

prebivališča 
otroka

Vpis na OŠ Helene Puhar (Kidričeva 51, Kranj) bo potekal individualno, v dogovoru s starši, glede na postopek o usmerjanju. 
(Kontakt: 04 20 142 90 - tajništvo in 04 20 142 99 - šolska svetovalna služba)

Šolski okoliš OŠ Helene Puhar: Mestna občina Kranj in občine Cerklje, Šenčur, Naklo, Preddvor, Jezersko in Tržič.

www.gorenjskiglas.si

Na odprtju oživljene čitalnice konec lanskega decembra je
bilo zelo živahno. / Foto: Igor Kavčič
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Aktualno

Igor Kavčič

V Hiši kulture GG, torej v
avli Gorenjskega glasa, smo
sredi januarja v sodelova-
nju z odlično karikaturistko
Aljano Primožič pripravili
razstavo njenih karikatur, s
katerimi, sicer hišna avtori-
ca Slovenskih novic, že več
let plemeniti tudi strani
Kranjskega glasa in Kranj-
čanke. Glasova organizato-
rica tovrstnih dogodkov
Dina Kavčič je ob tej prilož-
nosti v pogovoru avtorico
tudi predstavila. Aljana, po
rodu Kranjčanka, zdaj živi
in ustvarja v vasi Gruškovec
v Halozah. "Milan, ti živiš v
raju, sem mu rekla, ko sem
prvič prišla k njemu do-
mov, zdaj pa pravi, da je bil
raj, dokler ni baba gor pri-
šla," v duhovitem tonu na
svoj račun pove Aljana. Li-
kovnost ji je bila tako rekoč
položena že v zibko, mama
je bila akademska slikarka,
oče akademski kipar, nare-
dila pa, da sta jo na Akade-
miji za likovno umetnost.
Posebej oče, da je bil tisti,
po katerem je dobila gene
vedrine in duhovitosti. Tudi
sama je študirala slikarstvo,
a se ji je primerilo podobno

kot mami. "S šolo ali brez, v
vsakem primeru bi risala
karikature," rada pove Alja-
na.
V zadnjih dvajsetih letih je 
s karikaturami uspela in po-
stala prepoznavna po vsej
Sloveniji, odlično pa gresta
v prodajo tudi obe njeni
zbirki karikatur, prva z na-
slovom Heksenšusi je že
zdavnaj razprodana, druga
z naslovom Brez dlake na čo-
piču, ki je izšla lansko jesen,
pa je tudi že ponatisnjena.
Publika na odprtju, med nji-
mi kar precej prijateljev in
znancev ter seveda vsi, ki jih
navdušuje dobra volja Alja-
ne Primožič, je med drugim
iz prve roke izvedela tudi,
kako sta se Aljana in njen
partner Fredi sploh našla.
"Vedno sem rada brala afo-
rizme Milana Fridauerja
Fredija, ob njih pa sem si
glede na njegovo ciničnost
predstavljala enega sitnega
dvainšestdesetletnika, tri-
krat ločenega ... Ko mi je po-
slal svojo najnovejšo knjigo
aforizmov, sem noter pre-
brala, da je letnik 66. Tega
moram pa takoj spoznati,
sem si rekla. Povabila sem
ga na predstavitev knjige
aforizmov Draška Veselino-

viča, ki sem jo jaz opremila
s karikaturami, no, zdaj sva
pa že štirinajst let skupaj. In
Fredi takoj prilepi nov afori-
zem: "Šele s poroko sem pri-
šel do korita - pomivalnega."

Večer je minil v prijetnem
vzdušju, dobre volje ni
manjkalo, ta pa se nadaljuje
še tja v februar, ko bo še na
ogled razstava odličnih kari-
katur Aljane Primožič.

Dobre volje za izvoz 
V avli Gorenjskega glasa je na ogled izbor 46 karikatur, ki jih je za Kranjski glas in Kranjčanko 
narisala Aljana Primožič.

V spomin

Boško Petrović 
(1935-2011)

Desetega januarja nas je presenetila žalostna vest, da je na
svojem zagrebškem domu preminil velikan hrvaškega jazza
in svetovno priznani jazz glasbenik - vibrafonist, produ-
cent, skladatelj, organizator, mentor in avtor številnih tele-
vizijskih in radijskih oddaj o jazzu, Boško Petrović. 
Sprva je igral violino in sanjaril o igranju saksofona po vzo-
ru Stan Getza in Coleman Hawkinsa. Kasneje so mu star-
ši, vedoč, da obožuje glasbo, kupili harmoniko, kar je Boško
sprejel z "zadržanim navdušenjem". 
Kot zanimivost, ki verjetno ni toliko poznana med sloven-
skim glasbenim občinstvom, če seveda niste bili na katerem
od njegovih številnih koncertov, je treba omeniti, da je Bo-
ško odlično govoril slovensko, ker je maturiral na Poljanski
gimnaziji, igral pa je tudi nogomet pri Ljubljanskem Odre-
du (današnja Olimpija).  
Po selitvi v Zagreb, kamor se je družina Petrović zaradi
očetove službe, bil je namreč oficir JLA, preselila v letu 1954,
je Boško nadaljeval z igranjem nogometa pri zagrebški 
Lokomotivi, hkrati pa je kot študent elektrotehnike "obseden"
z glasbo začel sklepati nova poznanstva v zagrebških inte-
lektualnih krogih.
Ko je kasneje končno prišel do vibrafona in je leta 1959 s
svojo zasedbo Boško Petrović kvartet nastopil na dnevih
modernega jazza v Zagrebu, kjer je igral na svoj prvi novi
vibrafon, ki ga je carinik pri uvozu v takratno Jugoslavijo
deklariral kot "gospodinjski aparat", se je začela pot vrhun-
skega glasbenika svetovnega formata. Leta 1960 je Boško
svojo zasedbo, ki se ji je pridružil pianist Davor Kajfeš, pre-
imenoval Zagreb jazz Quartet. S tem kvartetom je nastopil
na številnih svetovnih odrih, med drugim tudi na prvem ju-
goslovanskem festivalu jazza na Bledu leta 1960. Glasba,
ki so jo igrali, je vsebovala značilne ritme balkanskih naro-
dov in tako je kvartet v svetu postal priznan in poznan po
tako imenovanem balkanskem jazzu. V letu 1968 se je 
zasedbi pridružil priznani ameriški jazzovski trobentar
Art Farmer in kvartet se je tako preimenoval v Zagreb Jazz
Quintet. Leta 1970 je Boško znova reorganiziral skupino,
ki so se ji pridružili mladi hrvaški glasbeniki in jo poimeno-
val B. P. Convention. Nastopali so po Evropi, Indiji, Japon-
skem in ZDA. 
V sodelovanju s priznanimi vzhodnoevropskimi glasbeniki
(mdr. Aladar Pege, Csaba Deseo) je ustanovil t. i. "Novoco-
vertible All Stars group". Od sredine osemdesetih let 20. sto-
letja je nastopal tudi v duu z zagrebškim pianistom Nevenom
Frangešem, s katerim sta poleg Boškovih avtorskih skladb 
igrala tudi skladbe iz jazzovskega "železnega" repertoarja,
bil pa je vodja in ustanovitelj zasedbe B. P. Convention.
Ena od prelomnic v Boškovem življenju je bila vsekakor 
odprtje B. P. Cluba 1. aprila 1988 v centru Zagreba, v 
katerem so od ustanovitve pa do danes nastopili številni 
svetovno priznani jazzovski glasbeniki. Hkrati je Boško
ustanovil svojo založbo Jezzette records.
V zadnjem času je veliko nastopal s svojim triom, v katerem
je igral skupaj z dolgoletnim glasbenim sopotnikom, odličnim
hrvaškim e-basistom Mariom Mavrinom in slovenskim kita-
ristom Primožem Grašičem. Bil je dobitnik številnih hrva-
ških glasbenih nagrad porin (hrvaški grammmy), bil je na-
grajen z nagrado mesta Zagreba, slavensko jubilejno nagrado, 
poleg naštetih pa je tudi dobitnik porina za življenjsko delo ...
Vsako leto je vodil in organiziral številne festivale v svojem
klubu: Springitme Jazz Fever, Century Of Blues, Music
Carrousel in Hrvatski Jazz Sabor, v mestu kulture Grož-
njan v Istri pa festival Jazz is Back in glasbene delavnice v
okviru HGM (Hrvaške Glasbene Mladine). 
Na njegovo pobudo in pobudo županov Mestne občine
Kranj in mesta Grožnjan ter organizatorjev festivala in
glasbenih delavnic Jazz Kamp Kranj je v letu 2005 prišlo do
podpisa prvega protokola o sodelovanju na kulturnem 
področju med mestoma Kranj in Grožnjan in festivaloma
Jazz is Back in Jazz Kamp Kranj, ki je v letu 2010 ob 
ponovnem podpisu doživel že svoje tretje nadaljevanje.
Boško je rad zahajal v Kranj, kjer je bil vedno dobrodošel,
zadnjih sedem let pa je v okviru Jazz Kampa Kranj sodelo-
val kot mentor in nastopajoči na koncertih.
Usoda je tako hotela, da je zadnji koncert odigral v Slove-
niji z Big Bandom RTV Slovenija 18. decembra 2010 v
ljubljanskem hotelu Mons.
"Dragi naš Boško", kot je vedno na praznovanju svojega rojst-
nega sam sebe nagovoril v slavnostnem govoru, pogrešali te
bomo in se te vedno spominjali kot velikega prijatelja, odličnega
glasbenika in pa tudi poznavalca dobre hrane in vina ...

Mestna občina Kranj in za Jazz Kamp 
Gregor in Primož Grašič

Aljana in Fredi sta v duhovitem tonu pospremila odprtje
razstave karikatur, za glasbeni del pa je s harmoniko 
poskrbel Aljanin nekdanji sodelavec Nejč Slapar. / Foto: Tina Dokl
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MLEKO 
POMURSKO 
3,5%,
1 L, BP  

0,69 € 

▲

3. obletnica diskonta 
DAVIDOV HRAM
Akcijska ponudba v petek, 28. 1.,
in v soboto, 29. 1. 2011

Z DDV

SIR JOŠT 45%, 3 KG   
4,39 €     /kg v kosu

▲

Z DDV

Suzana P. Kovačič

Kranj - V Višji strokovni šoli
ESIC Kranj so v sredo gosti-
li župana Mestne občine
Kranj Mohorja Bogataja, ki
je študentom povedal nekaj
o delovanju občine ter o raz-
vojnih priložnostih. "Dva
meseca je, kar sem župan v
tem mandatu, najprej sem
se lotil predvolilnih obljub,
med katerimi je tudi reorga-
nizacija občinske uprave,"
je povedal Mohor Bogataj,
ki je tudi razložil, kako de-
luje mestni svet, opozoril 
na pomemben projekt rav-
nanja in odlaganja odpad-
kov, glede programa dela pa
je še povedal: "Intenzivno
pripravljamo proračun, v
občinski blagajni je približ-
no 50 milijonov evrov; od
tega je nekaj programov, 
ki se vlečejo še iz prejšnjih
mandatov in jih je treba 
zaključiti." 
Študenta Darjana Panteliča
je zanimalo, kaj občina dela
za to, da podjetnike privabi
v Kranj in kaj je sploh pri-
marna ekonomska usmeri-
tev, glede na to, da Kranj
zdaj deluje kot hibrid indus-
trijskega in turističnega me-
sta. "Pred dnevi sem gostil
Izraelce, ki želijo investirati
v objekte v staro mestno 
jedro Kranja in 28. februar-
ja potujem v Izrael ravno za-
radi tega. Res želim, da sta-
ro mestno jedro oživi. Na
splošno pa v občini priča-

kujem razvoj manjših in
srednje velikih podjetij," je
povedal župan in opozoril
še na en problem: zmanjše-

vanje zaposlovanja preko
javnih del, s katerimi so re-
ševali tudi brezposelnost
mladih.

Ravnateljica Višje strokovne
šole mag. Lidija Grmek Zu-
panc je županu predstavila
izobraževalna programa
ekonomist in poslovni se-
kretar, ki ju izvajajo na šoli:
"Smo najmlajša Višja stro-
kovna šola na Gorenjskem,
prvega oktobra 2009 smo
vpisali prve študente, letos
imamo na šoli že več kot
130 rednih in čez 50 izred-
nih študentov." Šola bo v
kratkem dobila Erasmus li-
stino, do maja pričakujejo
tudi certifikat kakovosti ISO
9001:2008. 

Župan med študenti 
Študentje Višje strokovne šole ESIC Kranj so prisluhnili predavanju župana Mohorja Bogataja 
na temo delovanja in razvojnih priložnostih občine ... 

Študentje so z zanimanjem spremljali predavanje kranjskega župana. / Foto: Tina Dokl

"Pred dnevi sem gostil Izraelce, ki želijo 
investirati v objekte v staro mestno jedro 
Kranja in 28. februarja potujem v Izrael ravno 
zaradi tega. Res želim, da staro mestno jedro 
oživi. Na splošno pa v občini pričakujem razvoj 
manjših in srednje velikih podjetij,” je povedal
župan Mohor Bogataj.

Vilma Stanovnik

Kranj - Pri Upravni enoti
Kranj je bilo vloženih 1549
zahtev, do konca lanskega
leta pa je bilo rešenih 1533
zadev, kar predstavlja
98,96 odstotka. Nerešenih
je ostalo še 16 zadev. 
"Lani je bilo rešenih 16 za-
dev, kar je več kot v letu
2009, čeprav je na tem po-
dročju delalo manj zaposle-
nih. S tem rezultatom smo
zadovoljni, glede na to, da
so ostale v reševanju le še
najbolj zapletene in kom-
pleksne zadeve. Zmanjše-
vanje števila nerešenih za-
dev na prvi stopnji poteka
počasneje tudi zaradi 
vnovičnega odpiranja že
pravnomočnih zadev, ker
stranke vlagajo predloge za
obnovo postopkov in za iz-
rek ničnosti že pravnomoč-
nih odločb. Takih zadev je
bilo v letu 2010 sedem," po-
jasnjuje načelnica Olga
Jambrek in dodaja, da osta-

jajo nerešene nekatere naj-
obsežnejše denacionaliza-
cijske zadeve, kot so Maj-
dič, Palm, Pavlin (Butala),
ŽU Cerklje in ŽU Kranj.
"Za njihovo rešitev je potre-
ben zahteven in dolgotrajen
ugotovitveni postopek s pri-
dobitvijo različnih izveden-
skih mnenj in dodatne 
dokazne dokumentacije.
Vzrok, da denacionalizacij-
ske zadeve še niso rešene,
je tudi dolgotrajno sporazu-
mevanje za nadomestna
zemljišča s Skladom kme-
tijskih zemljišč in gozdov
RS in pogosto tudi neuskla-
jeni interesi vlagateljev v
isti zadevi. Tudi delo izve-
dencev poteka prepočasi.
Nadalje menimo, da bi mo-
rala ministrstva posvetiti še
večjo pozornost meritorne-
mu odločanju v posamez-
nih zadevah in odločiti, kjer
se le da, ne pa vračati zade-
ve v ponovni postopek uprav-
nim enotam," dodaja načel-
nica Jambrekova. 

Večina zahtev rešenih
Med nerešenimi denacionalizacijskimi zahtevami
ostajajo najbolj zapletene.

Vilma Stanovnik

Kranj - Po zamujanju pri
gradnji nove kranjske knjiž-
nice, ki naj bi bila po napove-
dih odprta najkasneje do
konca minulega leta, je tre-
nutno še težko napovedati,
kdaj naj bi bila nova knjižni-
ca v prostorih Globusa konč-
no odprta, kot kaže, pa se bo
to zgodilo še letos. V nove
prostore knjižnice so namreč
že namestili regale, katerih
primopredaja je bila 24. de-
cembra lani, za izdelavo 
regalov pa je bil izbran Šenk,
d. o. o. Prav tako so ta mesec
začeli dobavljati mizarsko iz-
delane elemente, za katere
so poskrbeli pri Lesnini inže-
niring, d. d., za serijsko izde-
lane elemente opreme pa naj
bi (po treh revizijskih po-
stopkih) predvidoma še ta
mesec pripravili novo javno
naročilo. Kot pravijo na od-
delku za družbene zadeve,
razpis ne bo ponovljen, saj
bo spremenjen. 
Tako je seveda težko natanko
napovedati, kdaj bo knjižni-
ca, katere prostori bodo v pr-

vem in drugem nadstropju
Globusa (v pritličju in tret-
jem nadstropju bo komerci-
alni del z lokali, v četrtem pa
tehnična etaža), dokončno
opremljena in pripravljena
na selitev gradiva. 

"Mislim, da smo problem
tako imenovanih knjigoma-
tov sedaj rešili, tako da naj bi
zadnjo opremo dobili konec
junija. Tako računam, da naj
bi v začetku druge polovice
leta knjižnico lahko tudi od-
prli. Naše mnenje je, da če
dela zamujajo že dve leti, naj
se počaka še mesec ali dva in
naj se vse zaključi, kot je po-
trebno," pravi župan Mohor
Bogataj, ki opozarja tudi na
ureditev prometnega režima
okoli stavbe. 

Zadnja oprema za
knjižnico do konca junija

V drugi polovici letošnjega leta naj bi vendarle
odprli težko pričakovano knjižnico v prostorih
nekdanjega Globusa.

Potem ko bo knjižnica
opremljena, se bo 
začela selitev knjig iz
sedanjih štirih lokacij,
trajala pa naj bi 
približno dva meseca.
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Zanimivosti

Predstavitev mode 19. stoletja
Vožnja s kočijo

Festival lajnarjev

Tradicionalni recitali Prešernovih pesmi

Tisk cenzurirane Zdravljice 
Sejem domače in umetnostne obrti

Nastopi pevskih zborov in folklornih skupin

Bogata gastronomska ponudba

Lutkovna predstava za najmlajše
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Vilma Stanovnik

Kranj - "Lanske prireditve so
se začele s Prešernovim
semnjem in tudi letos bo
tako. Lahko rečem, da je to
eden najbolj odmevnih do-
godkov v Kranju in lani je za-
gotovo pomnil dober začetek
leta. Seveda mu je nato sledi-
lo vrsto ostalih tradicional-
nih dogodkov, ki smo jih
skušali nadgrajevati z no-
vostmi, in podobne načrte
imamo tudi letos. Seveda bo
precej odvisno od tega, kako
bodo potekala obnovitvena
dela v mestnem jedru. Na
vsak način bomo znova pri-
pravili dobro obiskan Kranj-
ski smenj, ki poteka v okviru
Kranfesta in je eden izmed
najbolj priljubljenih dogod-
kov v mestu. Lani smo bili
prijetno presenečeni tudi
nad odzivom ob noči čarov-
nic, ko smo najmlajše skuša-
li zbližati s stvarmi, ki se jih
bojijo ... od kač do čarovnic.
Dogodek je bil izredno dobro
sprejet, saj smo morali na-
mesto načrtovanih dveh
predstav pripraviti kar šest
ponovitev, zanimanja pa je
bilo še več. Tudi tradicional-
na vinska pot in adventni
venčki so poželi veliko nav-
dušenja, zato bomo obe pri-
reditvi v rovih ohranili tudi v
prihodnje. Seveda je še obilo
možnosti za nove prireditve,
tako med letom kot v času
veselega decembra, program
bo pa odvisen tudi od uredit-
ve mesta, saj je v tem in pri-
hodnjem letu predvidenih
kar precej gradbenih del,"
pravi direktorica Zavoda za
turizem Kranj Natalija Pole-
nec, ki ima te dni polne roke
dela s pripravo na dogodke
ob kulturnem prazniku, ka-

terih vrhunec bo 8. februarja
Prešernov smenj. 
"Tokrat za Prešernov smenj
pripravljamo še več prika-
zov starih obrti, ki jih je res
težko videti drugje. Predsta-
vitve bodo potekale v neka-
terih praznih prostorih v
mestu, tako da ne bodo od-
visne od vremena. Pouda-
rim naj tudi, da smo k sode-
lovanju pritegnili tako go-
stince kot trgovce, ki bodo
imeli odprta vrata. Zlasti go-
stinci so se potrudili in ob-
ljubili, da bodo pripravili iz-
redno pestro ponudbo jedi
in pijač iz Prešernovega
časa. Tako bo Kranj postal
pravo sejemsko mesto, tako
kot je bil pred stopetdeseti-
mi leti," pravi Natalija Pole-
nec, ki seveda načrtuje tudi
že prvo veliko marčevsko
prireditev, pustovanje. 

"Letos bo pustovanje v sobo-
to, 5. marca, pustni sprevod
pa bo znova mednaroden.
Seveda pripravljamo tudi
torkovo pustovanje, ki bo še
posebno namenjeno šolam
in vrtcem oziroma otro-
kom," dodaja Natalija Pole-
nec, ki si tako kot lani želi
prijetno vreme, ki je lani do-
dalo piko na i zanimivi
pustni prireditvi. 
Seveda prireditve, ki so veči-
na brezplačne (razen simbo-
lične vstopnine v rove) v naj-
večji meri financira občina,
nekaj denarja pa pri Zavodu
za turizem Kranj dobijo tudi
pri sponzorjih, pokroviteljih
in donatorjih. "Ker občinski
proračun še ni sprejet, ča-
kamo, koliko denarja bo na-
menjeno za naše programe.
Glede na razmere težko pri-
čakujemo, da ga bomo dobi-

li dosti več kot v preteklih le-
tih, upamo pa, da ga ne bo
manj, saj smo ga zadnja leta
dobivali okoli 130 tisoč evrov,
z njim pa smo morali ravna-
ti zelo preudarno, saj je pro-
grama vsako leto več," tudi
pravi Natalija Polenec in do-
daja: "Naša želja je, da z no-
vimi idejami izboljšamo tra-
dicionalne dogodke, poleg
tega pa smo vedno priprav-
ljeni tudi na nove pobude in
akcije. Tako smo lani uvedli
Gregorjevo, ki je sicer manj-
ši dogodek, vendar je bil zelo
dobro sprejet, saj so mnogi
otroci prvič šli v kanjon Ko-
kre in bili navdušeni tako oni
kot starši. Prav tako se trudi-
mo za več dogodkov v mestu
ob sobotah, pa naj bo to raz-
širjena ekološka tržnica kot
ostale prireditve, za katere je
zanimanje med obiskovalci."

Za začetek Prešernov smenj 
V minulem letu so pri Zavodu za Turizem Kranj pripravili vrsto prireditev, podoben program, ki se 
začenja prihodnji teden s prireditvami ob kulturnem prazniku, pa pripravljajo tudi letos.

Prva od letošnjih velikih prireditev v Kranju bo Prešernov smenj, ki bo v torek, 8. februarja,
potekal med 9. in 14. uro.

Vilma Stanovnik

Kranj - Humanitarna akcija
z geslom Za otroški nasmeh
je potekala že tretjič, njen
namen pa je bil enak kot
prejšnji dve leti, saj so želeli
zbrati čim več igračk za
otroke iz socialno ogroženih
družin. Tako se jih je nabra-
lo več kot 4400. 
"Zbiranje igračk za otroke, ki
so potrebni pomoči, je lepa
gesta, saj vemo, da je vedno
več otrok, ki jim starši težko
kupujejo najnujnejše, zlasti
pa darila, ki pa jih v mesecu
decembru vsi željno pričaku-
jejo. Lahko rečem, da sem
bila letos še posebno prese-
nečena nad velikim odzivom

tistih, ki so darovali igračke,
saj so že mesec prej spraše-
vali, ali akcija bo in kdaj lah-
ko začnejo prinašati igrače,
ki jih hranijo za ta namen.
Mnogi so se namreč navadi-
li, da igrače, ki jih ne rabijo,
shranijo za akcijo. Tako smo
v decembrski akciji zbrali še
enkrat več igrač kot prejšnje
leto. K večji številki je pripo-
moglo tudi to, da smo zbirali
plišaste igrače, ki so nam jih
nato očistili v čistilnici," je
povedala Natalija Polenec, ki
je bila navdušena tudi nad
dejstvom, da se akciji vsako
leto pridruži več ustanov,
kjer zbirajo igrače, ki jih nato
ob novem letu izročijo otro-
kom. 

Za otroški nasmeh
rekordno igračk

V mesecu decembru so pri Zavodu za turizem
pripravili humanitarno akcijo, v kateri so zbrali
več kot 4400 igračk.

Direktorica Zavoda za turizem Natalija Polenec je skupaj s
predstavnico Rdečega križa Milko Miklavčič, predsednikom
Rotary kluba Kranj Benom Fekonjo, dekanom Fakultete za
organizacijske vede Kranj Markom Ferjanom in predstavnikom
Društva prijateljev mladine Kranj Francem Kržanom na 
prireditvi igrače simbolično predala dedku Mrazu. / Foto: Matej Slabe

●  Knjiga
Kava

●  Knjiga
Mleko

●  Knjiga
Prvi kranjski
ropar

117 evrov

Kot vsako leto smo tudi letos za vas
pripravili nekaj praktičnih daril, 
med katerimi boste lahko izbirali, 
ko boste prišli k nam poravnat 
letno naročnino na Gorenjski glas. 
Na sedežu Gorenjskega glasa, 
na Bleiweisovi cesti 4 v Kranju
(zraven nebotičnika) vas bomo 
od ponedeljka do petka pričakovali 
od 7. do 15. ure, ob sredah do 16. ure. 
Ko boste na obisku pri nas, vas bomo 
postregli tudi z brezplačno kavico. Vabljeni! 

Naročnina za leto 2011 znaša 156 evrov. 
Pri plačilu letne naročnine vam priznamo
25-odstotni popust 
in znaša le 117 evrov
(prihranite kar 39 evrov)!

●  Knjiga
Divjačina
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●  Knjiga
Sladka Evropa

25 odstotkov popusta, darilo in še kavica!25 odstotkov popusta, darilo in še kavica!
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Slikanica za otroke, ki imajo težave z branjem

Redna cena: 19,90 EUR

Če jo kupite ali naročite na Gorenjskem glasu, 

je cena le 16 EUR + poštnina.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 

Bleiweisova cesta 4 v Kranju, jo naročite po telefonu

04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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Avtor je desetletni 

Riko, uspešen in hiter 

športnik, a počasen bralec

in zapisovalec. Slikanica je

opremljena posebej za

otroke z bralnimi 

težavami: primeren 

kontrast med črkami in

ozadjem, preprosta 

pisava, vrstice so dovolj

razmaknjene, posebej so

obarvane črke (b, d, g, p),

ki jih otroci največkrat 

zamenjujejo. 

Slike je narisal Rikov 

prijatelj, desetletni 

Jadran Hohnjec.

Suzana P. Kovačič 

Kranj - V kranjski Ozari, ki
je del Ozare Slovenija, Naci-
onalnega združenja za kako-
vost življenja, imajo veliko
srce za vse svoje uporabni-
ke, kljub temu da je zaposle-
nih zelo malo. "Letos so
nam za območje Kranja in
Škofje Loke zavrnili še vlogi
za delavki preko javnih del;
do letošnjega leta smo na-
mreč imeli za vsako območ-
je po eno. Tako sva v pisarni
za informiranje in svetova-
nje zaposleni samo dve: stro-
kovna delavka in vodja enote
ter pripravnica. Pokrivamo
deset občin spodnje Gorenj-
ske, lani smo opravili kar
424 terenov in smo po števi-
lu opravljenih terenov v okvi-
ru Ozare takoj za Ljutome-
rom. Naši uporabniki so po-
gosto gibalno ovirani ali ne
vozijo avta, pogosto so iz so-
cialno šibkejših družin. Lani
smo imeli skupaj 56 uporab-
nikov in 29 njihovih svojcev,
s katerimi smo od ponedelj-
ka do petka v nenehnem sti-
ku predvsem na terenu in pa
tudi preko telefona (osebna
pomoč po telefonu lahko tra-
ja tudi uro), v prostorih sveto-
valnice, preko e-pošte in
Med.Over.Net-a, kjer imamo
forum Ni zdravja brez dušev-
nega zdravja," je povedala
Maja Korc in opozorila, da
tudi število prostovoljcev
niha, poleg tega je treba pros-
tovoljce strokovno usposobi-
ti, za kar je potreben mentor.
"Vsi socialno-varstveni pro-
grami naj bi neuradno letos
dobili približno 13 milijonov
evrov s strani MDDSZ. Za
primerjavo: hospitalizacija
samo ene osebe s težavami v
duševnem zdravju stane oko-
li 4500 evrov," je ponazorila
Maja Korc. 

Nazaj v vsakdan
"Osnovnim težavam v du-

ševnem zdravju, kot so de-
presija, bipolarna motnja raz-
položenja, anksiozne motnje,
shizofrenija in druge so po-
gosto pridružene še bolezni,
kot so multipla skleroza, raz-
lične zasvojenosti, sladkorna
bolezen, prekomerna teža
tudi zaradi zdravil, pa fizično
nasilje in druge zlorabe v dru-
žini, kjer so že težave z dušev-
nim zdravjem. Nekaterim
osebam s težavami v dušev-
nem zdravju odvzamejo del-
no ali v celoti opravilno spo-
sobnost, nekateri zaradi tež-
kih diagnoz odidejo v social-
no-varstvene zavode; slednje-
ga na Gorenjskem ni!" je
opozorila na problem Maja
Korc in še dodala, da imajo v
Ozari poleg informativnih
razgovorov, osebne pomoči
in socialne oskrbe tudi števil-
ne prostočasne dejavnosti. 

"Izmeriti se našega dela ne
da, se pa rezultat vsekakor
občuti. Oktobra smo bili na
obisku pri gospe, ki je imela
težave s srcem, ki so ji ome-
jile delovno sposobnost in
privedle v depresijo. Veliko
smo se pogovarjali z njo in
že kmalu dobili informacijo,
da lahko že vzame tableto
manj. Teh primerov dobrih
praks je še veliko, ampak
brez sodelovanja ljudi, nji-
hove "zelene luči" ne gre ..."

Pika Nogavička v Ozari
Nežka Pretnar, ki opravlja

pripravništvo v kranjski
Ozari, je napisala diplomsko
nalogo Socialna delavka
Pika Nogavička pod mentor-
stvom as. dr. Milka Poštraka
na Fakulteti za socialno
delo. "Pika Nogavička tera-
pevtsko deluje na uporabni-
ke. S takšno animacijo se

lahko bolj približamo zdra-
vemu delu uporabnikov, ga
spodbudimo, da se pokaže v
vsej svoji velikosti. Moje so-
cialno delo in lik Pike Noga-
vičke se zelo dopolnjujeta na
področju ustvarjalnosti," je
povedala Nežka Pretnar, ki
se je v lik Pike Nogavičke pr-
vič preoblekla pred približ-
no sedmimi leti. "Kot Pika
Nogavička nastopam na
otroških sobotnih matinejah
v Prešernovem gledališču,
imam svojo animacijsko
predstavo, povezujem otro-
ške prireditve, zelo pa se me
otroci razveselijo tudi na
rojstnodnevnih zabavah in
decembrskih dogodkih," je
še povedala. Ker je bila Pika
Nogavička med uporabniki
kranjske Ozare zelo dobro
sprejeta, načrtujejo, da bo
šla na obisk še k drugim
uporabnikom Ozarinih enot
po Sloveniji. 

Socialna delavka 
Pika Nogavička 
”Izmeriti se našega dela ne da, se pa rezultat vsekakor občuti,” pravi Maja Korc iz kranjske Ozare, 
kjer dela tudi Pika Nogavička, ki terapevtsko deluje na uporabnike. 

Nežka Pretnar kot Pika nogavička in Maja Korc kot stokovna delavka in vodja enote. Kranjska
Ozara ima prostore na Zlatem polju v brezplačnem najemu od MO Kranj. 

Kranj

Pošto naj bi odprli spet marca

Do novembra, najkasneje pa do konca minulega leta naj bi
na Planini v Kranju že imeli prenovljeno pošto. Vendar se je
prenova, ki se je začela sredi avgusta, izvajalec del pa je
Tehnik, zavlekla. "Zaradi statičnih težav pri prenovi in težav
izvajalca dela niso bila zaključena v predvidenem roku, kot
kaže, pa naj bi bila dela končana v februarju ali najkasneje v
marcu. Okoliškim prebivalcem, ki so v zadnjem času že
spraševali, kdaj bo prenovljena in povečana pošta odprta,
smo zato poslali obvestila ter jih s tem tudi seznanili," je
povedal direktor kranjske poslovne enote Pošte Slovenija
Miran Čehovin in dodal, da bodo novo pošto tudi sodobno
opremili. V. S.

Trenutno prenova pošte na Planini še poteka, za stranke
pa naj bi bila odprta v mesecu marcu. I Foto: Tina Dokl

AVTOHIŠA KRANJ d.o.o.,     LJUBLJANSKA CESTA 22, 4000 KRANJ,     TELEFON: 04 20 15 958

Kranj 

Dežurni zobozdravnik tudi ob nedeljah 
in praznikih
S šestim februarjem bo na Gorenjskem začela delovati
dežurna zobozdravstvena služba ob nedeljah in praznikih
med 8. do 13. uro v posebni ambulanti za nujno zobo-
zdravstveno pomoč Zobne poliklinike Kranj. V delo bodo
enakomerno in enakopravno vključeni vsi zobozdravniki, ki
so zaposleni v Osnovnem zdravstvu Gorenjske, in vsi zobo-
zdravniki - koncesionarji. Vsak zobozdravnik se v delo
vključuje s svojo zobno asistentko. Gorenjska je bila edina
regija, ki te dejavnosti ni imela priznane in so zato morali
občani Gorenjske v nedeljah in praznikih poiskati nujno
zobozdravstveno pomoč v Ljubljani. Zdaj pa je Osnovno
zdravstvo Gorenjske uspelo pridobiti od Zavoda za
zdravstveno zavarovanje Slovenije in s podporo Ministrstva
za zdravje ter tudi podporo gorenjskih občin sredstva za iz-
vajanje dežurne zobozdravstvene službe v nedeljah in
praznikih. S. K. 
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Študentska

5. 2. 2011,  
od 9h do 14h,
ESIC Kranj 
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NEFORMALNI INFORMATIVNI DAN 

Koristne informacije iz ust študentov
Ne pozabite obiskati tradicionalne prireditve Študenti dija-
kom, ki bo potekala na prvo februarsko soboto, 5. februarja
2011, v novih prostorih Ekonomske gimnazije Kranj. Pomanj-
kljivost uradnega informativnega dneva, organiziranega s
strani univerz, je, da vam tovrstne prireditve ponujajo zgolj
uradne predstavitve, omejen časovni okvir pa navadno ne do-
pušča obiska več fakultet na različnih lokacijah. Na neformal-
nem informativnem dnevu boste bodoči študenti dobili vse
pomembne podatke o veliki večini slovenskih študijskih pro-
gramov na eni lokaciji in iz prve roke, preko po dveh predstav-
nikov študentov prvega in zadnjega letnika za vsako fakultet-
no enoto. S premišljeno pripravljeno predstavitvijo, z upora-
bo multimedijskih pripomočkov in uradnih podatkov ter štu-
dijskih izkušnjah se bodo predavatelji potrudili kar najbolje
odgovoriti na ključna vprašanja, ki vas, dijake, pestijo pred
osrednjo življenjsko odločitvijo - izborom poklicne poti. Do-
datne informacije studenti.dijakom@ksk.si. P. J. 

Obiščite beneški karneval

V Benetkah je vsako leto eden najbolj znanih karnevalov na
svetu, ki ponuja razgled na čudovite pustne maske in ulične
umetnike, ki pričarajo čarobno vzdušje na ulicah in trgih, ki so
že sami po sebi prepojeni z legendami. Klub študentov Kranj
organizira ogled Beneškega karnevala in sicer v soboto, 5.
marca 2011. Odhod je ob 6.30 izpred nakupovalnega centra
Supernova, nato sledi vožnja proti Italiji, čez nekdanji mejni
prehod Fernetiči in naprej po avtocesti do Benetk. Približno
ob 11.00 boste prispeli do pristanišča Punta Sabbioni, od ko-
der se z ladjo odpeljete do Benetk. Sledi prosti čas za ogled
mesta in karnevala. Zbor je ob 16.30 v bližini Markovega trga,
sledi odhod proti domu, kamor boste prispeli v večernih urah.
Cena za člane KŠK-ja je 30 evrov, za nečlane 38 evrov, v ceno
pa so vključeni prevoz, vodenje, turistična taksa za Benetke in
prevoz z ladjico. Prijave sprejemamo na Info točki KŠK-ja do
četrtka, 3. marca 2011. Odpoved s strani potnikov je možna
do 1. marca 2011, po tem datumu prijavnine ne vračajo. Do-
datne informacije na benetke@ksk.si. P. J. 

Pohitite, literarni natečaj se izteka
Mladi od 15. pa do izpolnjenega 26. leta starosti lahko pošlje-
jo največ tri prispevke in sodelujejo v literarnem natečaju za
najboljšo poezijo. En prispevek ustreza eni pesmi, torej se
ocenjuje vsaka pesem zase, in ne pesniška zbirka. Pesem naj
ima bodisi obliko soneta (s poljubno tematiko) bodisi družbe-
nokritično tematiko (v poljubni obliki). Avtorji se lahko odlo-
čijo za kombinacijo obeh kriterijev (torej sonet z družbenokri-
tično tematiko), pri čemer pa takšna odločitev ne bo vplivala
na ocenjevanje prispevka. Prispevki naj bodo tipkani, v berlji-
vi pisavi črne barve, velikost 11 ali 12. Poslane prispevke bo do-
bila v pregled strokovna žirija, ki bo ocenjevala kreativnost,
slog, jezik, spretnost povezave vsebine in oblike ter celostni
umetniški vtis literarnega teksta. Zmagovalec natečaja prejme
denarno nagrado v vrednosti 200 evrov, drugouvrščeni 150
evrov, tretjeuvrščeni pa 50 evrov. Izdelke, natisnjene in podpi-
sane s psevdonimom oz. šifro, pošljite do 31. januarja 2011.
Dodatne informacije na natecaj@ksk.si. P. J.
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Petra Jošt

Referendum proti Zakonu o
malem delu bo 13. referen-
dum v samostojni Sloveniji
in šele tretji na podlagi ljud-
ske iniciative. Zbiranje podpi-
sov se bo kljub temu nadalje-
valo vse do 6. februarja, da bo
vsem tistim volivkam in voliv-
cem, ki želijo oddati svojo
podporo na tak način, to tudi
omogočeno. O nujnosti refe-
renduma o Zakonu o malem
delu priča tudi raziskava Mla-
dina 2010, iz katere je razvid-
no, da je le 33 odstotkov mla-
dih zaposlenih za nedoločen
čas, kar 65 odstotkov mladih
žensk in 58 odstotkov mladih
moških do 29. leta dela za do-
ločen čas. Delež mladih di-
plomantov, ki so zaposleni za
nedoločen čas, se je od leta
2000 zmanjšal za 20 odstot-
kov, medtem ko se je delež
mladih brezposelnih diplo-
mantov v zadnjih letih pove-
čal za 240 odstotkov. Ob tem
je opaziti dejstvo, da skoraj
20 odstotkov več mladih v
Sloveniji kot v Evropski uniji
dela preko fleksibilnih oblik
dela, kar kaže na to, da ima-
mo pri nas trg dela že sedaj
izjemno fleksibilen in ga
bomo z malim delom le še
povečevali, obenem pa manj-
šamo varnost tako mladih ka-
kor tudi starejših delavcev.

"Politika potrebuje rehabilita-
cijo in si pridobiti zaupanje
ljudi. V Sloveniji imamo veli-
ko mladih, dobrih in pošte-
nih ljudi, za katere je v prvi
vrsti javno dobro in ne lastna
korist. Njim je treba odpreti
demokratične možnosti, da
se sliši njihova beseda." Te
besede je izrekel bivši pred-
sednik države Milan Kučan
na slovesnosti ob dnevu sa-
mostojnosti in enotnosti v
Dražgošah, 9. januarja 2011.
V praksi pa se dandanes žal
izkazuje ravno nasprotno.
Stari obrazi na politični sceni,
velika brezposelnost med
mladimi in posledično apatič-
nost ter vdanost v usodo. V
zaposlovanje mladih kadrov
se z leti vlaga manj, dostop-
nost do študija se omejuje, v
krizi je tudi avtonomija mla-
dih, ki se vse bolj odločajo
za lagodno življenje pri star-
ših z minimalnimi stroški.
Mogoče pa je sprejeti zakon
o malem delu namenjen
prav njim. Socialni položaj
človeka v takšnem položaju
je na kratki rok ugoden, če-
prav za delo, ki ga opravi, ni
dostojno plačan ter nima
nobenih pravic iz dela. Prav
tako je v negotovosti, če ga
bo delodajalec naslednji dan
sploh še rabil. Njegovo živo-
tarjenje se lahko nadaljuje,
dokler ga pri tem početju

podpirajo starši. Vprašati pa
se je potrebno, če je za drža-
vo in vzdržnost kakšnega-
koli sistema to ugodno. Ver-
jetno ne, saj družba rabi
mlade in zagnane ljudi, ki
so kreditno sposobni, pri-
pravljeni vlagati, ustvarjati
in vračati državi, kar je vloži-
la v njih. Za mlade je potreb-
no zagotoviti dovolj delov-
nih mest, primernih izobra-
zbi, ne malega dela, pred-
stavnikom mladine pustiti

do besede, kot naroča naš
bivši predsednik, ne pa
ustvarjati klime kazanja s
prstom na predstavnike štu-
dentov, ko se jasno in glas-
no opredelijo proti spre-
membam na slabše. Aktiv-
ni, progresivni in idej polni
mladi ljudje so v naši družbi
prisotni, zagotoviti jim je po-
trebno čim boljše pogoje za
življenje, jim dati spodobne
službe, ne pa jih siliti v pasiv-
nost in manjvrednost. 

V dvanajstih dneh
zbrani podpisi
Gibanje za dostojno delo in socialno družbo je skupaj z Zvezo svobodnih sindikatov Slovenije, 
študentskimi in drugimi organizacijami, v dvanajstih dneh zbralo več kot 40 tisoč podpisov za 
referendum o malem delu.

Nace Fock

Mačji kašelj, zbrati štiride-
set tisoč podpisov. Referen-
dum o malem delu je torej
neizogiben, čeprav je bila
njegova neizogibnost jasna
že davno tega; Slovenci smo
dovzetni za referendume
(cf. Angleži pijejo čaj in se
vozijo z rdečimi avtobusi,
Kitajci jedo riž, Francozi
žabje krake in bagete ...). Ni-
kakor ne trdim, da je refe-
rendum slab, recimo le, da
je pomanjkljiv, namreč po-
nuja le dva odgovora: da ali
ne.
Kot laik, a tudi kot član "cilj-
ne publike" omenjenega za-
kona, vidim srž problema
ravno v tej ciljni publiki, na-
mreč v istem sodu s(m)o se
znašli dijaki, študentje, upo-
kojenci in brezposelni - ter
kajpak vsi, ki lahko kar koli
od naštetega v kratkem po-
stanejo. Ne govorim o kon-
kretnih določilih niti o
(ne)upravičenosti, temveč o
masi ljudi, ki se bo ob obve-

ljavitvi teh določil znašla v
slabšem položaju. Posledica
je logična: študent z naspro-
tovanjem malemu delu za-
govarja lastne interese,
hkrati pa tudi interese svojih
starih staršev in brezposel-
nih, ter obratno. Kakor hitro
je na tapeti referendum, se
namreč mnenja razdelijo
kvečjemu na dvoje: za in
proti. (Vzdržani so za refe-
rendum pač irelevantni.)
Študentske organizacije in
študentske klube, ki črpajo
neslutene količine študent-
skega denarja, z njim pa po-
čno natanko to, kar jih je vo-
lja - še posebno veliko stane-
ta obstoj in organizacija njih
samih -, bo zakon precej pri-
zadel in zlasti zdesetkal, če
ne kar pogubil njihove funk-
cionarske vrste. Slednje je
praktično edini dejanski
efekt, saj je bilo navsezadnje
že tolikokrat ugotovljeno,
kako silno majhen je odsto-
tek študentov, ki prek napo-
tnic služi tako bajne zneske,
da bi po uveljavitvi zakona o

malem delu utrpeli znatno
zmanjšanje obštudijskih
prihodkov. Drži pa, da je za
študente problematična ce-
lotna situacija, ki jo ustvari
malo delo in ki pomeni za-
suk interesov delodajalca.
Ampak celo to velja zgolj za
študente, ki si brez dela ne
bi mogli privoščiti študija.
Še toliko manj pa študija, ki
mu urnika ne krojijo tako
imenovani pedagoški proce-
si, marveč izmena natakar-
jev v bližnjem lokalu.
Po drugi strani pa se zmanj-
šanje brezposelnosti potom
malega dela sliši nekam uto-
pično; bržkone so takšne re-
šitve kvečjemu kratkotrajne
narave. Delodajalcem pušča
odprte roke, tudi državna
blagajna je resda manj obre-
menjena, vendar točno na
rovaš socialne varnosti ti-
stih, ki jim bo možnost red-
ne zaposlitve vseskozi polze-
la med prsti.
In vendar: interesi študen-
tov, ki v našem primeru do-
mala ustrezajo interesom

študentskih organizacij in
klubov, so izenačeni z 
interesi vseh ostalih, ki bodo
nosili posledice malega
dela. Potrebno pa se je vpra-
šati - kdo je bil v kampanji
proti Zakonu o malem delu
najglasnejši, najštevilnejši,
najmilitantnejši? Kdo ima v
rokah kup sredstev in mno-
žico razmeroma vodljivih
ljudi? Izkaže se, da je osnov-
na težava Zakona o malem
delu prav združevanje ne-
združljivega, kajti njegovi
predlagatelji imajo zdaj za
najhujše nasprotnike sindi-
kate in študente, skupaj v
simbiozi, ki bi bila še do ne-
davnega obveljala za scela
paradoksalno.
Če zakon pade v vodo, sta
študentskofunkcionarski
srenji zagotovljena nadaljnji
obstoj in blagostanje, če ob-
velja, pa se socialno ogrože-
nim in brezposelnim obeta-
jo še težje razmere za zapo-
slitev. Zgodovina se ponav-
lja: izbrati bo treba manjše
zlo.

Malo zlo
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Igor Kavčič

Po petindvajsetih letih vas je
pri umetniškem vodenju fol-
klorne skupine sicer zame-
njal vaš sin, še vedno pa ste
močno vpeti v delovanje sku-
pine. Zjutraj, ko vstanete, še
najprej pomislite na folkloro? 
"V tistem trenutku, ko vsta-
nem, sem z mislijo pri folklo-
ri. Res je, na mestu umetni-
škega vodje skupine me je več
kot uspešno nasledil sin To-
maž, sam pa kot predsednik
FS Sava še vedno skrbim
predvsem za vso potrebno
organizacijo okrog vaj, nasto-
pov, gostovanj ... Tako se po
petinštiridesetih letih, odkar
sem zraven, in petindvajsetih
letih umetniškega vodenja še
vedno vključujem v delo sku-
pine. Brez folklore pač ne
gre."

Vaši spomini torej segajo tja v
šestdeseta leta ...
"Moja družina je iz Idrije.
Oče je delal v rudniku in za
njim tudi dva moja brata, jaz
pa sem raje šel v gumarsko
šolo v Kranj, se potem zapo-
slil v Savi in tukaj tudi ostal.
Leta 1966 sem začel plesati v
folklorni skupini. Mladinska
organizacija v tovarni je bila
takrat zelo aktivna in tako re-
koč vsi mladi delavci smo se
vključevali v kakšno od dejav-
nosti. Nekako sem sledil be-
sedam mojega očeta, ki mi je
dejal, ko sem šel od doma:
"Če boš kaj pametnega delal,
bo v redu, če boš hodil po go-
stilnah, pa se boš zgubil." Fol-
klora se mi je zdela prava
stvar, bili smo mladi, bila je
prijetna druščina, odpiral se
nam je svet ... Od leta 1969
naprej smo hodili tudi na go-
stovanja "čez mejo", kar v ti-

stih časih ni bilo kar tako.
Sava je bila takrat za nas fol-
kloriste mama in ata. Res so
veliko vlagali v nas ta mlade."

Mar res velja, ko ti folklora
enkrat zleze pod kožo, za ved-
no ostaneš njen?
"Folklora prevzame vsakogar,
ki se skuša in zna vživeti v
njeno vsebino. V vsakem ple-
su, običaju, noši, glasbi je
neko oprijemljivo ozadje. In
ko tega dodobra spoznaš, za-
čneš v folklori tudi uživati." 

Ne le uživati, vi ste se na fol-
klornem področju začeli tudi
načrtno izobraževati, svoje
znanje pa kasneje prenašati
tudi na mlade v različnih sre-
dinah, tudi v zamejstvu ... 
"Že v začetku sedemdesetih
let sem se udeležil seminarja
za učitelja folklornih skupin
in potem petnajst let učil naj-
mlajše na Osnovni šoli Stra-
žišče. Ves ta čas sem bil kore-
petitor in pomočnik Andreju
Košiču, takrat vodji savske fol-
klore. Z veseljem sem nekaj
sezon poučeval folkloriste v
Železni Kapli, pa v Žitari vasi,
v Sori pri Medvodah sem na
noge pomagal postaviti tam-
kajšnjo folklorno skupino,
leta 1985 pa sem v savski fol-
klori nasledil Košiča. Takrat
sem se predvsem zavedel od-
govornosti, da skupina ne
sme zastati na mestu, ampak
se mora razvijati naprej. To
nam je tudi uspelo, ni manj-
kalo uspehov, na katere sem
danes zelo ponosen." 

Vam nikoli ni primanjkovalo
članstva?
"Obdobje po slovenski osa-
mosvojitvi je bilo zelo težko za
naše članstvo, službe so se za-
čele podaljševati do večera,

več je bilo potrebno časa za
študij, a smo kljub temu vse-
lej imeli možnost izbirati med
pari ... Nikoli nismo iskali po-
moči v veteranih, vedno smo
nastopali z aktivno skupino.
Naši koncerti so vseskozi te-
meljili na lastnih močeh z
lastnim programom. Vsesko-
zi smo imeli tudi pevsko sku-
pino od okteta, do tria in po-
tem kvarteta Drumelca in da-
našnjih pevk, ki nastopajo kot
Dečve. Pred kratkim smo obe-
ležili tudi štirideset let sodelo-
vanja s Tamburaško skupino
Bisernica iz Reteč. Še vedno
odlično sodelujemo."

Katera od plesnih koreografij
je v vseh teh letih vam najbolj
prirasla k srcu?
"Že od leta 1969, ko sem jih
prvič plesal, so mi zelo pri
srcu rezijanski plesi. Ples je
umirjen, lahkoten, a zelo za-
hteven. Glede na muziko, na
korak moraš biti zelo preci-
zen, kar me je vedno pritegni-
lo. Hkrati so mi ti plesi všeč
tudi, ker so primorski, še ved-
no se namreč nekoliko čutim

Primorca. Kadar je moj oče
plesal, je plesal nekako tako
kot Rezijanec." 

Kako so v družini gledali na
vaše udejstvovanje v folklori,
ki je vselej pri vas imela zelo
pomembno vlogo?
"V družini so bili vseskozi zelo
potrpežljivi in so poskušali ra-
zumeti to mojo ljubezen do
folklore. Še danes je tako. Si-
cer v folkloro nisem nikoli silil
nobenega od svojih otrok, a je
po moji poti vendarle šel tudi
Tomaž. Če sem mu nekoč po-
magal pri učenju, bil njegova
desna roka, lahko rečem, da
me je že zdaleč prerasel. Igra
harmoniko, piše glasbo, po-
stavlja koreografije ... 

Kaj imate trenutno "savske-
ga" v delu?
"Od jeseni predvsem skrbim,
kako dela skupina, na katero
se res lahko zanesem in je
sposobna danes izzvat kateri-
koli nastop. Trenutno pa je že
v pripravi postavitev za ob-
močno revijo, ki bo konec fe-
bruarja, pomladi smo vablje-
ni v Železno Kaplo, najbrž pa
bomo šli tudi na kakšno go-
stovanje po Evropi.”

Ste kdaj razmišljali ali ste se
prav odločili za folkloro?
"Za nič mi ni žal. Vse, kar
sem dobil in po drugi strani
dal folklori, mislim, da je bilo
dobro. Na to sem ponosen.
Vedno smo pri plesu in glas-
bi uživali tako folkloristi kot
publika na naših koncertih in
nastopih. Dokler bodo mladi
imeli željo tudi na tak način
skrbeti za svojo kulturno de-
diščino in nas bo publika
imela rada, toliko časa bo za-
gotovo uspevala naša savska
folklora."

Najbližje so mi rezijanski
Na decembrskem nastopu Folklorne skupine Sava v okviru Kulturnega tedna v Stražišču je Maroltovo
listino za dolgoletno delo na folklornem področju prejel Zvone Gantar. 

HIŠA KULTURE GG 

GORENJSKI GLAS IN MOHORJEVA ZALOŽBA CELOVEC VABITA 
NA PREDAVANJE IN PREDSTAVITEV KNJIGE

Koroški partizani
Protinacistični odpor na dvojezičnem Koroškem v okviru slovenske
Osvobodilne fronte

Avtor se že več desetletij ukvarja s problematiko oboroženega protinacistične-
ga odpora na Koroškem v drugi svetovni vojni. Obdelal je vse institucije, ki
hranijo arhivsko, časopisno in spominsko gradivo na to tematiko na območju
Slovenije in Avstrije, predelal je tudi vso razpoložljivo literaturo. Knjiga prvič
celovito predstavi protinacistični odpor na Koroškem, loti pa se tudi s tem
povezanih perečih, še danes aktualnih vprašanj, kakor na primer vprašanja poli-
tične usmerjenosti osvobodilnega gibanja in partizanske represije, ter obravna-
va tudi čas tik po koncu druge svetovne vojne.

Predstavitev bo v torek, 1. februarja 2011, ob 18. uri v avli Gorenjskega
glasa (poleg nebotičnika v Kranju).

Predaval bo avtor knjige dr. Marjan Linasi. Sledila bosta pogovor z avtorjem 
in podpisovanje knjig. Prisrčno vabljeni! Vstop prost.
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Zvone Gantar je že 
petinštirideset let zvest 
folklori.

Igor Kavčič

Muzealci Gorenjskega mu-
zeja v prihodnjih dneh pri-
pravljajo številne razstave,
predstavitve, javna vodstva
in dogodke v povezavi s slo-
venskim kulturnim prazni-
kom. Že prihodnjo sredo, 2.
februarja, bo ob 18. uri v ga-
leriji Kranjske hiše odprtje
razstave Znani Kranjčani v
Prešernovem času. Naslednji
dan ob 18. uri bodo v Pre-
šernovi hiši odprli razstavo
Veliki pesnik malega naroda,

ki bo seveda povezana z ob-
letnico Prešernove smrti, v
galeriji Mestne hiše pa bo
uro kasneje še odprtje raz-
stave del akademskega sli-
karja Žarka Vrezca. V petek,
4. februarja, ob 18. uri bo
prav tako v Mestni hiši od-
prtje razstave To je Nebo! ob
desetletnici delovanja lut-
kovnega gledališča Nebo.
Odprtje bo v obliki krajšega
lutkovnega performansa
Ljudje ali lutke. 
Največ se bo seveda dogaja-
lo na sam praznik, 8. febru-
arja. Osrednji muzejski do-
godek bo nedvomno odprtje
razstave Prešernovi nagrajen-
ci 2011 ob 10. uri v Galeriji
Prešernovih nagrajencev za
likovno umetnost, na kateri
bodo predstavljeni letošnji
nagrajenci, ki bodo nagrade
prejeli večer pred tem na
slovesnosti v Cankarjevem
domu. Muzealci pa bodo po-
pestrili tudi siceršnje doga-
janje v Kranju. "Vas zanima,
kako bi bili videti na fotogra-
fiji začetka 20. stoletja?"

bodo vabili obiskovalce, naj
si naročijo fotografijo v "fo-
tografičnem ateljeju" Go-
renjskega muzeja. Zraven v
starem jeziku dodajajo -
Vljudno naznanjamo, da se
samo dne 8. svečana naha-
jamo v predporočni dvorani
Mestne hiše v Kranju. Cena
fotografiranja je 5 evrov na
osebo, poslali vam jih bomo
po pošti. Sodelavci muzeja
pa bodo predstavili sitar-
stvo, nekdaj uveljavljeno
obrt v vaseh med Kranjem
in Škofjo Loko, pripravili pa

so tudi javna vodstva po stal-
ni etnološki razstavi Ljud-
ska umetnost na Gorenj-
skem (v Mestni hiši ob 15.
uri) in po stalni razstavi Dr.
France Prešeren - Življenje
in delo (ob 16. uri v Prešer-
novi hiši), prav tako pa še
uro kasneje (ob 17. uri)
organizirajo vodenje po stal-
ni arheološki razstavi Želez-
na nit. V četrtek, 10. febru-
arja, ob 18. uri bo v Mestni
hiši Predavanje dr. Verene
Pirih Perko na temo Sreča-
nje s Kitajsko skozi prizmo
muzejev. Naslednji dan, 11.
februarja, ob 19. uri bo v
Šivčevi hiši v Radovljici
predstavitev kataloga Po-
zdrav z Gorenjske, ki ga
bodo 16. februarja ob 19. uri
predstavili tudi v knjižnici v
Kranjski Gori.
V torek, 15. februarja, bo ob
18. uri v prostorih Mestne
občine Kranj srečanje s Pre-
šernovimi nagrajenci, ki
bodo obiskali tudi Prešerno-
vo hišo, Galerijo Prešerno-
vih nagrajencev. 

Gorenjski muzej 
s Prešernom 

V Gorenjskem muzeju v prvih februarskih 
dneh pripravljajo številne prireditve v čast
slovenskemu kulturnemu prazniku.

V Prešernovi hiši je vedno živahno, še posebej ob 
8. februarju. I Foto: Jelena Justin
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Kranj

Župan sprejel hokejiste in prvake v baseballu
Minulo sredo so na kranjski občini gostili kar nekaj šport-
nikov. Župana Mohorja Bogataja so najprej obiskali člani
Hokejskega kluba Triglav, ki se bodo prihodnji mesec, med
10. in 21. februarjem, udeležili neuradnega svetovnega pr-
venstva v kanadskem Quebecu. Na prvenstvu bo sodelovalo
več kot sto reprezentanc, v slovenski ekipi dečkov, starih do
13 let, so tudi trije Triglavovi igralci, napadalec Matevž Ban
ter branilca Rok Mubi in Lovro Žnidar. Trener reprezentance
je Kranjčan Mitja Kern, vodja reprezentance Janez Kompare,
tehnični vodja pa Uroš Ban. Prav tako so bili gostje župana
Bogataja v sredo popoldne sedemkratni državni prvaki v
baseballu, Kranjski lisjaki. Člani kluba naj bi letos v državnem
tekmovanju nastopali v kar šestih kategorijah, članski ekipi
pa se nameravata udeležiti tudi evropskih klubskih tek-
movanj. Igralci ekipe Kranjskih lisjakov so tudi pomemben
del slovenske reprezentance. V. S.

Kranj

Anki srebro, Maji bron
Minulo nedeljo je v Slovenj Gradcu potekalo državno 
prvenstvo v judu za člane. Na njem je uspešno nastopila
članica Judo kluba Triglav iz Kranja Anka Pogačnik, ki je v
kategoriji do 70 kilogramov osvojila drugo mesto, saj jo je
premagala samo Raša Sraka Vukovič. Maja Povšnar je bila v
kategoriji do 57 kilogramov tretja. V. S.

Maja Bertoncelj

Kranj - Kranjski župan Mo-
hor Bogataj je 21. januarja
sprejel predstavnike šport-
nih plezalcev, članov Alpini-
stičnega odseka Planinske-
ga društva Kranj. Beseda je
tekla predvsem o razmerah
v športnem plezanju in o
tekmi svetovnega pokala, ki
ima v Kranju že petnajstlet-
no tradicijo.
"Prvič je bila v Kranju tekma
svetovnega pokala v šport-
nem plezanju leta 1996.
Trudili se bomo, da se bo ta
tradicija nadaljevala. Dokler
bodo slovenski tekmovalci
tako dobri in obisk takšen,
kot je, zbere se okrog 1500
gledalcev, ni razloga, da eki-
pa z organizacijo ne bi nada-
ljevala. Želimo pa si, da bi
prireditev v občini dobila
mesto, kot ji gre. V mislih
pa nimam le financ," je po-
vedal Tomo Česen, vodja
tekmovanja v Kranju, in do-
dal nekaj podrobnosti o fi-
nančni plati tega odmevne-
ga dogodka: "Za prireditev
smo lani preko razpisov ob-
čine dobili 2763 evrov, tek-
ma pa v celoti stane okrog 33
tisoč evrov. Stroški takšnih
tekem so v tujini še nepri-

merljivo višji." Izmed šport-
nih plezalk je bila na spreje-
mu pri županu Škofjeločan-
ka, po srcu pa, kot je dejala,
Kranjčanka Natalija Gros,
tudi članica AO Kranj, ki je
podala svoj pogled na kranj-
sko tekmo svetovnega poka-
la: "Ta tekma je zame ena iz-
med lepših v celi sezoni,
tudi kar se tiče organizacije
in vzdušja. Strinjam pa se s
Tomom, da nima zadostne
pozornosti, nima mesta, ki
si ga zasluži. Kranj bi moral
tekmo, kot je finale svetov-

nega pokala v športnem ple-
zanju, bolje izkoristiti v
smislu promocije mesta. Si-
tuacija sicer ni slaba, dalo pa
bi se narediti še veliko več.
Želim si, da bi bila ta tekma
še dolgo v programu." 
Tega si želi tudi župan Kra-
nja Mohor Bogataj, ki je pri-
sluhnil predlogom športnih
plezalcev, nato pa tudi sam
dodal nekaj besed: "Kranj je
bil, je in bo mesto športa.
Ponosni smo, da se ohranja
tradicija tekmovanj v šport-
nem plezanju, po čemer je

Kranj že kar poznan. Zago-
tavljam, da bomo za nasled-
njo tekmo svetovnega poka-
la naredili vse, kar je v naši
moči. Resnično gre za od-
meven dogodek in verja-
mem, da s skupnimi močni
lahko naredimo več." Na
koncu se je poleg kranjske-
ga župana Česnu in Grosovi
za vse, kar sta že doslej nare-
dila za kranjski plezalni
šport, zahvalil tudi Franci
Ekar, predsednik Planinske-
ga društva Kranj, in jima iz-
ročil spominsko darilo.

Kranjski plezalci 
pri županu
Glavna tema pogovora je bila tekma svetovnega pokala v športnem plezanju. "Želimo si, da bi 
prireditev v Kranju dobila mesto, kot ji gre," je na sprejemu pri kranjskem županu dejal prvi mož 
tekmovanja Tomo Česen.

Vilma Stanovnik

Kranj - Letos pri kranjskem
Triglavu praznujejo deseto
obletnico ženskega hokeja.
Ekipa zadnje tri sezone na-
stopa tudi v avstrijski razšir-
jeni ligi DEBL, kjer so dekle-
ta najprej osvojila zlate me-
dalje, lani so si prislužile
bronaste, prejšnji teden pa
so zbirko izpolnile še s sre-
brnimi odličji. 
"Komplet zbirk medalj v
treh sezonah je zame in za
klub največji uspeh," pravi
prvi mož kranjskega ženske-
ga hokeja Cveto Hafner iz
Komende. Ob uspehu pou-
darja, da je zanimanje za
ženski hokej v Kranju prese-
netljivo, saj se je ekipi v tej
sezoni pridružilo kar sedem
novih igralk, kar je še dodat-
na nagrada za dosežene re-
zultate. 
"Zadovoljen sem, ker mi pri
treningih pomagata Nataša
Pagon pa tudi trener prve
moške članske ekipe Edo

Hafner. Prav tako cenim po-
moč tehničnega vodstva na
čelu s Petrom Svetino in
Pavletom Hafnerjem, saj le
skupno delo prinaša uspehe
deklet na ledeni ploskvi,"
pravi Cveto Hafner.

Ker tudi letos v ligi DEBL ni
končnice, je v boju za drugo
mesto odločala tekma med
ekipama Triglava in Dunaja.
Ob podpori zvestih navija-
čev, Trobentic, so Kranjčan-
ke prejšnji teden doma sla-

vile s 5:2 in si tako priborile
naslov letošnjih podprvakinj
lige DEBL. Prvakinje so po-
stale hokejistke ekipe Neu-
berg Highlanders, tretje me-
sto pa so osvojile Dunajčan-
ke.

Hokejistke so si prislužile srebro
Hokejistke Triglava so v razširjeni avstrijski ligi DEBL osvojile drugo mesto ter tako ob deseti 
obletnici ženskega hokeja v Kranju poskrbele za nov uspeh.

Kranjski župan Mohor Bogataj je sprejel predstavnike kranjskega športnega plezanja. 
Izmed tekmovalk je bila prisotna Natalija Gros (levo). I Foto: Tina Dokl 

Hokejistke v belo-modrih dresih so v letošnji sezoni lige DEBL že krog pred koncem 
osvojile naslov podprvakinj. I Foto: Črt Slavec

Vilma Stanovnik

Kranj - Pri Karate klubu
Shotokan Kranj so uspešno
zaključili leto 2010, v kate-
rem so se udeležili desetih
mednarodnih tekmovanj ter
na njih osvojili kar dvajset
zlatih, devet srebrnih in pet-
najst bronastih medalj. Prav
tako so osvojili pet naslovov
državnih prvakov, ki so si jih
v borbah priborili Peter Haf-
nar, Kristjan Jagodic, Juš
Markač, Danijel Rihtarič ter
prva ekipa mladincev. Dru-
ga ekipa mladincev je osvoji-
la naslov podprvakov, pod-
prvaki pa so postali tudi
malčki v katah ekipno. Tret-
je mesto v borbah sta osvoji-
la Lejla Ašanin in Savo So-

frič, v katah pa Patricija Be-
lehar, Gautam Vasudsev in
Kristjan Jagodic. 
"Zelo smo zadovoljni z
uspehi naših mladih tekmo-
valcev, ponosni pa smo zla-
sti na mlada reprezentanta
Juša Markača in Danijela
Rihtariča, ki se trenutno pri-
pravljata za nastop na evrop-
skem prvenstvu, ki bo sredi
februarja v Novem Sadu. Oba
tekmovalca sta v svoji katego-
riji najboljša v Sloveniji, Juš
med mladinci do 18 let, Dani-
jel pa med mlajšimi člani.
Odlično nastopata na medna-
rodnih tekmovanjih in tako
upravičeno pričakujemo tudi
medalji na evropskem prven-
stvu," pravi trener KK Shoto-
kan Vojislav Ašanin.

Juš in Dani po medalji

Mlada kranjska karateista Juš Markač in Danijel
Rihtarič se pripravljata za nastop na bližnjem
evropskem prvenstvu v karateju.

Juš Markač in Danijel Rihtarič sta mlada upa KK Shotokan
in slovenske reprezentance.



Vilma Stanovnik

Kranj - Tako na manjših ska-
kalnicah na Gorenji Savi kot
na in ob skakalnici v nordij-
skem centru pod Šmarjetno
goro je bilo te dni še kako ži-
vahno. Medtem ko so naj-
boljši pred novimi tekmami
vadili na večji skakalnici, so
najmlajši uživali v prvih ra-
dostih skakalnega športa. 

Prevc vse boljši
"Za nami je približno po-
lovico zimske sezone in ve-
čina smo z rezultati zado-
voljni. Predvsem bi rad po-
hvalil Petra Prevca, ki je tre-
nutno naš najboljši v sveto-
vnem pokalu. V začetku se-

zone mu sicer ni šlo povsem
po načrtih, njegova vrlina pa
je, da na zadnjih tekmah
skače zelo stabilno. Uvršča
se med najboljših petnajst
in sedaj le še čakamo, da mu
bodo v obeh skokih malce
bolj naklonjeni tudi pogoji,
saj je sposoben skokov med
deset najboljših na svetu. Za
Roberta Kranjca lahko re-
čem, da je, po slabem začet-
ku, dobro nastopal na novo-
letni turneji. Na poletih v
Harrachovu se je dvakrat
uvrstil med najboljših šest
in to je tisto, kar smo od nje-
ga pričakovali. Glede na to,
da mu poleti ni šlo najbolje,
pa se je ta vrzel pokazala že
na Japonskem in na zadnjih
tekmah v Zakopanah. Zato

smo se sedaj odločili, da
ostane doma na treningu in
znova pridobi prave občutke
in zaupanje vase," pravi
glavni trener Triglava in po-
močnik glavnega trenerja
reprezentance Jani Grilc, ki
je prepričan, da bo Robi spet
pravi na letalnicah v Oberst-
dorfu in Vikersundu. 

Planica je vedno izziv
"Kljub temu da je pol sezo-
ne za nami, imamo še dva
velika cilja. Eden je uspešen
nastop na svetovnem prven-
stvu v nordijskih disciplinah
konec februarja in v začetku
marca v Oslu, kjer bosta na-
stopila Kranjec in Prevc,
drugi pa marčevski finale

svetovnega pokala v poletih
v domači Planici, ki je za vse
naše vedno velik izziv," pra-
vi Jani Grilc.
"Žal se je na treningu pred
dobrim mesecem poškodo-
val še en naš reprezentant,
Rok Urbanc, se je pa z na-
stopi v celinskem pokalu iz-
kazal Dejan Judež. Žal po
načrtih ne gre Primožu Pe-
terki, ki letos sicer ne dela
pod mojim vodstvom. Sicer
pa smo zadovoljni tudi z
Nejcem Dežmanom, ki je v
pokalu Slovenije na prvem
mestu in drugi Slovenec v
alpskem pokalu, tako da se
je uvrstil v ekipo za nastop
na mladinskem svetovnem
prvenstvu v Estoniji. Poleg
njega bo barve našega kluba
v Estoniji zastopal še nordij-
ski kombinatorec Leon Pivk.
Prav tako bosta dva naša tek-
movalca nastopila na uni-
verzijadi v Turčiji, to pa sta
Matej Dobovšek, ki bo tek-
moval v skokih, in Matic
Plaznik, ki bo tekmoval v
nordijski kombinaciji," do-
daja Jani Grilc, ki je zadovo-
ljen, da je v klubu tudi nekaj
zelo perspektivnih mlajših
skakalcev, ki vadijo pod vod-
stvom Sandija Čimžarja in
Gorazda Bertonclja. Med
njimi izstopata zlasti mlajša
brata Petra Prevca, Cene in
Domen. 

Mladi po poti vzornikov
"Tudi v nižjih kategorijah
imamo kar nekaj državnih
prvakov, kar pomeni, da
bodo ti mladi fantje lahko hi-
tro zapolnili vrzel, ki jo ima-
mo v klubu pri mladincih do
18 in do 20 let," dodaja Jani
Grilc, ki je zadovoljen, da se
za smučarske skoke spet
ogreva vse več mladih. "V
zadnjih dveh letih se nam je
pridružilo kar nekaj mladih
skakalcev in skakalk, letos pa
smo se spet odločili za pred-
stavitev na osnovnih šolah v
Kranju in okolici. Organizi-
ramo namreč brezplačno
vadbo za mlade, ki jo vodita
Anže Brankovič in Brane
Finžgar. Pogoji na Gorenji
Savi so, kljub muhasti zimi,
zelo dobri, tako da vadba že
poteka vsak torek, četrtek in
petek, seveda pa se nam lah-
ko pridružijo še vsi ostali, ki
se želijo naučiti osnov smu-
čarskih skokov. Če jim bo
všeč, se nam bodo nato lah-
ko pridružili pri vadbi," tudi
pravi Jani Grilc, ki vabi na te-
čaj tudi med šolskimi počit-
nicami. Več informacij o
vadbi je moč dobiti po telefo-
nu 041/790 219 (Anže Bran-
kovič).

Mladim skakalcem
vzornikov ne manjka
Pri kranjskem Triglavu so ponosni na uspehe svojih skakalcev, kljub temu da sta najbolj na očeh
reprezentanta Robi Kranjec in Peter Prevc, se uveljavljajo tudi mladi, te dni pa so začeli tudi z vadbo
za začetnike.
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Božično-novoletni
turnir mladih 
Vilma Stanovnik

Kranj - Od 26. do 27. de-
cembra je v Kranju potekal
že 4. mednarodni božično-
novoletni vaterpolski tur-
nir za dečke, stare 10 let in
mlajše. Na turnirju so so-
delovale ekipe VD Kamnik,
VK Medveščak, VK Primor-
je in domači AVK Triglav.
Podmladek domačega klu-
ba je dokazal, da v Kranju
raste precej dobrih vaterpo-
listov, ki so s svojimi pred-
stavami navdušili množič-

no občinstvo ter s tremi
zmagami osvojili prvo me-
sto. 
V Triglavovih vrstah so ime-
li najboljšega strelca Davida
Basto in najmlajšega udele-
ženca turnirja Aljaža Tro-
ppana. AVK Triglav je pod
vodstvom trenerja Rada Čer-
melja nastopil v postavi:
Luka Ivušič, David Basta,
Matic Rahne, Žiga Močnik,
Zoran Grčev, Maks Žagar,
Aljaž Troppan, Uroš Janko-
vič, Jan Justin, Jaka Gimpelj
in Luka Jankovič.

Mladi skakalci pridno vadijo v centru na Gorenji Savi. I Foto: Gorazd Kavčič

Robert Kranjec se na domači skakalnici pripravlja na nove tekme. I Foto: Gorazd Kavčič

Kranj

Kadeti Triglava so pokalni vaterpolski prvaki

Prejšnjo nedeljo, 16. januarja, je v Kranju potekal zaključni
turnir pokalnega prvenstva Slovenije v vaterpolu za kadete.
V olimpijskem bazenu sta se v dopoldanskem polfinalu na
prvi tekmi pomerili ekipi AVD Kokra in AVK Triglav, kar s 23:3
pa so zmagali Triglavani. Na drugi tekmi sta igrali ekipi VD
Kamnik in AŠD Rokava Koper, v večerni finale pa se je uvrsti-
la ekipa Kamnika, ki je zmagala z 19:3. Finalna tekma je obis-
kovalcem ponudila veliko zadovoljstva ob spremljanju lepe
vaterpolske predstave, domači igralci pa so slavili 15:7 in
osvojili naslov pokalnih prvakov med kadeti. Ekipo je vodil
Tadej Peranovič, Triglav pa je nastopal v postavi: Jure Beton
(vratar), Benjamin Popovič, Gašper Rahne, Jaka Štirn, Jaka
Mikoletič, Žan Batistič, Tim Pičulin, Luka Jaklič, Gašper Fran-
celj, Jure Stojanovič, Staš Markovič in Marko Javeršek. V. S.

Kranj

Mednarodno plavalno tekmovanje dr. Fig

V olimpijskem bazenu v Kranju bo jutri in v nedeljo poteka-
lo tradicionalno mednarodno tekmovanje dr. Fig, ki ga do-
mači plavalni klub Triglav pripravlja ob kulturnem prazniku.
Namenjeno je mladim plavalcem starim od 8 do 15 let.
Predtekmovanja se bodo tako jutri kot v nedeljo začela ob 9.
uri, popoldanska finala pa predvidoma ob 17. uri. V. S.

Krvavec

Na Krvavcu tudi tekmovalci

Na Krvavcu tudi v tej zimi potekajo različna smučarska tek-
movanja, ASK Triglav pa je minuli konec tedna pripravil ve-
leslalomske mladinske tekme za dekleta in fante za točke
FIS. V soboto sta na tekmi deklet prvi dve mesti zasedli Slo-
vakinji Jana Skvarkova in Kristina Saalova, tretje mesto pa je
osvojila domača tekmovalka Alja Šubic (ASK Triglav). Pri
fantih so prevladovali slovenski smučarji, na stopničke pa
so prišli Mišel Žerak, Martin Čater in Boštjan Kline (vsi SK
Branik). V nedeljo je bila pri dekletih najboljša Anja Oman
(ASK Kranjska Gora), druga je bila Katja Horvat (Slovenj
Gradec), tretja pa Jana Skvarkova. Pri fantih je do nove
zmage prišel Žerak, drugo mesto je osvojil Žan Kranjec (SD
Novinar), tretje pa Čater. V. S.

Ekipa mladih vaterpolistov Triglava s trenerjem Radom
Čermeljem, ki je na domačem turnirju v Kranju zasluženo
osvojila prvo mesto.
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Vilma Stanovnik

Mavčiče - Dvorana Gasilske-
ga društva Mavčiče je bila v
zadnjem času prizorišče za-
nimivih dogodkov. Prvi je
bil konec oktobra, ko so čla-
ni Kulturnega društva Simo-
na Jenka "Šmonca" v svojo
družbo povabili pisatelja Iva
Svetino. Jenkov nagrajenec
je, skupaj z Ifigenijo Simo-
novič, poskrbel za nepoza-
ben literarni večer, saj sta
gosta duhovito predstavila
tako pesmi Simona Jenka
kot svoja dela, med katerimi
je bila tudi zbirka Sfingin
hlev, za katero je Ivo Svetina
dobil Jenkovo nagrado.
Predsednik Krajevne skup-
nosti Mavčiče Alojz Ješe je
pesniku ob tej priložnosti iz-
ročil tudi spominski kipec
Simona Jenka, ki ga je izde-
lal Branko Škofic, obiskoval-
ci prireditve pa so si lahko
ogledali tudi zanimivo raz-
stavo iluminacij Jenkovih
Obujenk lani umrlega aka-
demskega slikarja Milana
Batiste. "Tudi letos bomo
precej pozornosti namenili
našemu rojaku Simonu Jen-
ku, saj pripravljamo razsta-
vo in seveda literarni večer

ob podelitvi Jenkovih na-
grad," je povedal predsednik
Kulturnega društva Simon
Jenko - Šmonca Rudi Zev-
nik.
Prav tako si je spominski ki-
pec Simona Jenka zaslužila
vsestranska umetnica Brigi-
ta Juvan iz Spodnjih Pirnič,

ki je s svojimi umetninami
razveseljevala obiskovalce
dvorane Gasilskega doma v
decembru in v prvem tednu
novega leta. Pripravila je na-
mreč zanimivo razstavo li-
kovnih del, največ pozorno-
sti pa so bile deležne različ-
ne jaslice, ki so v Mavčiče

privabile več kot tisoč obis-
kovalcev od blizu in daleč.
Zlasti veliko jih je prišlo na
odprtje in nato tudi na slo-
vesno zaprtje razstave, ki je
bilo 7. januarja, ko je v kul-
turnem programu nastopil
tudi Mešani oktet Lipa iz
Sore.

Vilma Stanovnik

Kranj - Pri Združenju Narav-
ni začetki v Kranju bodo 2.
februarja začeli z glasbenimi
uricami za dojenčke.  Glas-
bene urice bo vodila Katarina
Zadnik, ki je zaposlena na
Akademiji za glasbo v Ljub-
ljani kot asistentka na oddel-
ku Glasbene pedagogike. "V
zadnjem desetletju je bilo iz-
vedenih kar nekaj študij in
raziskav, ki so dokazale pozi-
tivni vpliv glasbe na otrokov
celostni razvoj: telesni, um-
ski in emocionalni. Pozitivni
vplivi glasbe na celostni raz-
voj potekajo že v času noseč-
nosti. Slušno čutilo je prvo
čutilo, ki se razvije v tretjem,
četrtem mesecu nosečnosti.
To pomeni, da plod zaznava
zvočno okolje matere, ki jo

obdaja. Že plod se začne od-
zivati na znane in neznane
zvoke, ki jih ohranja in si jih
slušno zapomni. Po rojstvu
se otrok zelo hitro začne od-
zivati na glasbo: obrača glavo
proti izvoru zvoka, na glasbo
začne premikati roke in
noge, odziva se na materin in
očetov glas. Otroka bolj kot
poslušanje glasbe očara ma-
terin ali očetov glas. Otrok z
veseljem prisluhne materi-
nemu prigovarjanju, izreka-
nju različnih besed, morda
besedil in njenemu petju,"
pravi Katarina Zadnik.  Glas-
bene urice bodo potekale
med 10. in 11. uro v Juninem
kotičku v hiši Krice Krace na
Tomšičevi 14. Prispevek za
udeležbo je 10 evrov na sre-
čanje. Informacije in prijava
na info@mamazofa.org.

Združuje jih tudi kultura
V Mavčičah so konec oktobra pripravili zanimiv literarni večer, na katerem se je predstavil Jenkov 
nagrajenec Ivo Svetina, decembra in v začetku januarja pa je obiskovalce razveseljevala razstava del
umetnice Brigite Juvan.

Glasbene urice za 
dojenčke

Spominski kipec Simona Jenka si je za zanimivo razstavo jaslic in ostalih likovnih del 
zaslužila vsestranska ljudska umetnica Brigita Juvan, izročila pa sta ji ga predsednik 
Kulturnega društva Simon Jenko - Šmonca Rudi Zevnik in predsednik PGD Mavčiče
Stanislav Stenovec. /Foto: Franci Rozman

Ana Hartman

Minulo soboto je Kranj go-
stil peti predizbor za šov
Slovenija ima talent. V pros-
torih plesne šole Urška je
več kot sto kandidatov z vse
Gorenjske in tudi drugih
slovenskih krajev skušalo
kar najbolj navdušiti komi-
sijo producentov Pop TV.
Podobno kot na drugih pre-
dizborih tudi v Kranju ni
manjkalo petja, ozračje so
ogreli hip hop in drugi ple-
salci, žonglerja, akrobatska

skupina, ki si je nadela ime
Kralji zabijanja, nastopila je
mlada citrarka, orgličar,
oponašalka Lady Gaga, ta-
lent, ki je lani žirijo šokiral z
ugašanjem cigarete na jezi-
ku, je letos sestavljal poseb-
ne like na Rubikovi kocki ... 
Med čakanjem na pevski
nastop smo zmotili osmo-
šolki iz Predoselj Taro Ži-
bert in Klaro Krivec. Članici
šolskega pevskega zbora sta
izbrani pesmi Love story in
Ko te ni vadili tri tedne.
"Konkurenca je huda, kar

bo, pa bo. Druga drugi pri-
voščiva uspeh, sva se pa v
prvi vrsti prišli zabavat," sta
nam zaupali. Članice
pevsko-plesne skupine Tej-
ly iz Kranja Julija Javornik,
Leja Debelak, Tjaša Bitenc
in Eva Kern so s koreografi-
njo Špelo Krištof predizbor
talentov vzele resno, saj so
se nanj pripravljale več kot
dva meseca. Zapele in za-
plesale so na pesem Micha-
ela Jacksona We are the
World, v plesno točko so
vključile elemente break

dancea in hip hopa. "Naš ta-
lent želimo pokazati vsej
Sloveniji, zato upamo, da se
bomo uvrstile vsaj na avdi-
cijo," so dejale punce. Pre-
cej pozornosti so pritegnili
tudi najstniki iz plesne sku-
pine The 5th Element. Na
predizbor so prišli, ker želi-
jo širni Sloveniji predstaviti
še dokaj nepoznani ples
shuffle. V skupini petih fan-
tov, ki se lahko pohvali z na-
slovom državnim prvakov,
pleše tudi Kranjčan Tim
Hajšek.

V Kranju več kot sto talentov
Na kranjskem predizboru za šov talentov ni manjkalo pevcev in plesalcev, predstavili pa so se tudi
Kralji zabijanja, žonglerji, citrarka, orgličar, oponašalka Lady Gaga ...

Osmošolki iz Predoselj Tara Žibert in Klara Krivec sta prišli
pokazat pevski talent. I Foto: Tina Dokl

Članice pevsko-plesne skupine Tejly iz Kranja s 
koreografinjo Špelo Krištof I Foto: Tina Dokl

Vasi v objemu žitnih polj
Primskovo, Klanec in Gorenje
Sprehod skozi čas

● 40 avtorskih prispevkov
o najrazličnejših temah, razvrščenih v 11 poglavij

● 432 strani v trdi vezavi
● več kot 500 barvnih in črnobelih reprodukcij
● več kot 50 grafičnih ponazoritev v obliki zemljevidov, 

načrtov, preglednic in grafikonov
● cena 20 EUR

Nakup knjige je možen: 
- v pisarni KS Primskovo (tel.: 04/20 42 002),
- v baru Špelca, Jezerska cesta 46 in 
- na blagajni Gorenjskega glasa, Bleiweisova c. 4, v Kranju. w
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Suzana P. Kovačič 

Kranj - "Rože moraš imeti
rad, jih negovati, pa ti vse
dobro vrnejo. Kamorkoli jih
postavim, povsod uspevajo.
Prezimijo prav v vsakem ko-
tičku domače hiše; v garaži,
pod stopnicami ... V kletnih
prostorih poskušam vzdrže-
vati okoli deset stopinj Cel-
zija, da imajo kar najboljše
pogoje za zimski počitek,"
je povedala Justina Kern iz
Zgornjih Bitenj. V njeni bo-
gati in raznoliki zbirki je ve-
liko kaktusov. "Uživam ob
pogledu, če kaktus cveti; ne
cveti dolgo, a še vedno do-
volj časa, da cvet lahko ob-
čudujem. Pri številnih kak-
tusih, ki jih že imam, se na-
kupu novega, ki ga še ni v
zbirki, ne morem upreti.
Razmnožujem jih tudi
sama. Kaktus sicer ni zahte-
ven, a zalivati in dognojeva-
ti ga je vendarle treba, ob-
časno tudi pozimi. Tudi
presaditi ga je treba, ko do-
raste lonček in ko nima več
dovolj hrane," je razložila. 
Justina Kern poleg cvetlične-
ga obožuje tudi sadni in zele-
njavi vrt. Okolica njene hiše v
toplejših mesecih leta še naj-
bolj spominja na mini arbo-
retum. "Ljubitelji rož si rože
tudi izmenjujemo, kar jih je

več, pa jih podarim," je še po-
vedala. Da so rož'ce resnično
doma v njenem srcu, se vidi

tudi po namiznih prtičkih, v
katere zelo rada uveze, kaj
drugega kot - rož'ce ... 

Rože božajo dušo
Justino Kern v Zgornjih Bitnjah smo enkrat že obiskali. Poleti, ko je okrog
hiše vse cvetelo. Pa smo rekli, da pridemo še enkrat, da vidimo, kje vse to
cvetje prezimi.

Suzana P. Kovačič 

Kranj - Območno združenje
Rdečega križa (OZ RK)
Kranj je lani organiziralo
dvaindvajset rednih krvoda-
jalskih akcij za potrebe Zavo-
da za transfuzijsko medicino
in dve terenski akciji - v
domu krajanov Primskovo
in v športni dvorani v Šen-
čurju. Šest Krajevnih organi-
zacij (KO) RK pa je peljalo
krvodajalce na odvzem krvi v
Izolo. "Zabeležili smo 3808
odvzemov krvi, 296 krvoda-
jalcev je darovalo kri prvič. V
zadnjih štirih letih beležimo
število odvzemov krvi med
3800 do 3900 na leto," je po-
vedala Milka Miklavčič, se-
kretarka pri OZ RK Kranj.
Vse več krvodajalcev daruje
kri na terenskih krvodajal-
skih akcijah, zato so se odlo-
čili, da bodo letos organizi-
rali več terenskih akcij.
"Prva je že danes v Gasilski
postaji GRS Kranj, odvzemi
krvi potekajo od 7. do 13.

ure. Naslednja bo tretjega
junija v domu krajanov
Primskovo, sledile bodo še
tri v jesenskem času," je še
povedala Miklavčičeva.
So pa na OZ RK Kranj
uspešno zaključili tudi hu-

manitarno akcijo pomoči za
nakup polavtomatskega de-
fibrilatorja za petnajstletne-
ga srčnega bolnika Jaka Ko-
govška iz Kranja. Cena defi-
brilatorja je 2040 evrov z že
vključenim DDV-jem. Do-

nirali so Vojko Tratnik, s. p.,
Prostovoljno gasilsko druš-
tvo Šenčur, Uroš Ciglič, s.
p., KO RK Šenčur, Hart-
man, d. o. o., Milan Rus,
KO RK Visoko in KO RK
Vodovodni stolp. 

Terenske krvodajalske akcije
Območno združenje Rdečega križa Kranj bo letos organiziralo več terenskih krvodajalskih akcij. Prva
poteka danes dopoldne v Gasilskem domu v Kranju. Uspešno so zaključili tudi humanitarno akcijo za
dijaka Jaka Kogovška. 

Prva terenska krvodajalska akcija je že danes v Gasilski postaji GRS Kranj. I Foto: Tina Dokl

Justina Kern:  "Rože moraš imeti rad, jih negovati, pa ti vse
dobro vrnejo.

Kranj

Gasilski veleslalom na Krvavcu

V organizaciji Prostovoljnega gasilskega društva (PGD)
Kranj-Primskovo je v nedeljo potekalo peto tekmovanje v ve-
leslalomu. Tekmovalo je približno petdeset tekmovalcev iz
Gasilske zveze Mestne občine Kranj (GZ MOK) v šestih ka-
tegorijah. "Posamezno je najboljši čas dosegel član PGD
Kranj-Primskovo Andraž Peteh, pri članicah pa Nina Košnik
iz istega društva. Med društvi je prvo mesto in prehodni
pokal doseglo PGD Kranj-Primskovo, drugo mesto PGD
Trstenik, tretje PGD Stražišče in četrto mesto PGD Suha.
Zunaj konkurence so se tekmovanja udeležili tudi župan
Mohor Bogataj, podžupan Bojan Homan in poveljnik mest-
nega štaba Civilne zaščite Sašo Govekar, ki so vsem tek-
movalcem tudi čestitali," je povedal Janko Zupan, eden od
tekmovalcev in član PGD Kranj-Primskovo. Najboljši trije v
vsaki kategoriji so prejeli tudi medalje, ki sta jih podelila
predsednik PGD Kranj-Primskovo Bojan Košnik in poveljnik
PGD Kranj-Primskovo Robert Pelko; prav vsi tekmovalci pa
so prejeli spominsko darilo. "Tekmovanje je minilo v do-
brem vzdušju, brez poškodb in v lepem sončnem vre-
menu," je povzel Janko Zupan. S. K.

Nagradna igra zemeljski plin 
in utekočinjeni naftni plin je zaključena
Našim cenjenim strankam in vsem, ki so sodelovali v naši nagradni igri "Pomladna toplina"
in "UNP akcija 2010", sporočamo, da smo poleg vseh nagrad, ki smo jih obljubili, podelili
tudi glavno nagrado - osebno vozilo Škoda Fabia. Nagrajenki Zvonki Pretnar iz Tržiča še
enkrat iskreno čestitamo. Vsi drugi nagrajenci so na dom prejeli obvestilo o izžrebanju.
Prav tako lahko seznam nagrajencev najdete na naši internetni strani www.petrol.si.

Vsi, ki si želite udobno, ekonomično in predvsem brezskrbno ogrevanje, preverite
ponudbo zemeljskega plina pri Petrolu! Ob uporabi zemeljskega plina bodo vse vaše skr-
bi okoli naročanja odveč, saj vam je zemeljski plin vedno na razpolago. Za vse informaci-
je o zemeljskem plinu in postopku preklopa na zemeljski plin pa so vam vedno na voljo
najboljši Petrolovi strokovnjaki. 

Če nimate možnosti priklopa na plinovodno omrežje, imamo pri Petrolu idealno rešitev
za vas! Ponujamo vam vsestransko uporaben energent - utekočinjeni naftni plin. Je
varen, zanesljiv, ekonomičen in prostorsko varčen, predvsem pa nadvse uporaben, saj z
njim lahko kuhate, ogrevate toplo vodo in tudi hišo. Pri Petrolu vam bomo postavili
plinohram, brezplačno uredili priključek do hiše in brezplačno redno izvajali vzdrževan-
je in servisiranje plinohrama. 

Za nasvet in več informacij nas pokličite 
na brezplačno telefonsko številko 080 22 66 
ali pa nam pišite na petrol@plin.si.
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Pošli so prav vsi koledarji
Dobrodelna akcija prodaje koledarjev s fotografijami kranjskih poklicnih gasilcev, ki jih je v objektiv ujela fotografinja Gorenjskega glasa Tina Dokl, je 
uspela. Koledarji so pošli, izkupiček v višini 7.465 evrov pa so namenili Timu Vodniku za električni invalidski voziček, kranjskima centroma za downov 
sindrom in Sonček ter Centru za socialno delo Tržič oz. družinama v stiski z njegovega območja.

Sklepno prireditev dobrodelne akcije sta popestrila tudi brata Kalan z Brega. Desetletni 
Urban je igral bariton, meh harmonike pa je raztegoval tri leta starejši Janez, sicer prijatelj
Tima Vodnika. 

Varovanci Centra Sonček Kranj so se razveselili LCD televizorja in DVD predvajalnika v
skupni vrednosti šeststo evrov. Gasilcu Simonu Šternu, ki jim je simbolično predal 
donacijo, so izročili gasilca iz cunj.

Največji del izkupička - pet tisoč evrov - je prejel štirinajstletni Tim Vodnik s Prebačevega,
ki ima od rojstva cerebralno paralizo in celiakijo, za samostojno gibanje pa potrebuje nov
električni voziček. Posebej se je zahvalil fotografinji Tini Dokl, idejni pobudnici akcije, ki jo
je podprl tudi Gorenjski glas. "Hvala vsem, ki ste sodelovali pri nastanku in prodaji
koledarja, tudi gasilcem, ki ste se pustili slikati zgoraj brez," je bil hvaležen Tim. 

Prireditev v avli Gorenjskega glasa so s simpatičnim plesnim nastopom obogatili otroci z
downovim sindromom ...

... s pevsko točko pa varovanka Sončkovega centra Tina Košmrlj. 
Besedilo: Ana Hartman, Foto: Luka Rener

Gasilec Andraž Šifrer je Franciju Rozmanu predal donacijo za Center za downov sindrom
Kranj v višini 1.400 evrov. V programe centra je vključenih 26 otrok in mladostnikov, starši
pa morajo za njegovo delovanje zbrati najmanj 75 odstotkov sredstev. Pomoč jim bo zato
prišla še kako prav, zadošča pa za pokritje mesečnih stroškov za vse otroke oz. letnih
stroškov za enega otroka.




